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KING FERDINAND OF RUMANIA* (II)
BY

ZSOMBOR de SZASZ

II. THE CROWN COUNCIL OF AUGUST 27, 1916.
In the middle of the Rumanian negotiations with the 

Allied Powers new difficulties arose.
The Russo-Rumanian convention of October 1914, which 

concerned the Austrian and Hungarian territories to be 
attached to Rumania, was based on the "ethnical majority” 
of the population, and made no attempt at a definite settle
ment of the future frontiers. The Rumanian Government 
occasionally alluded to this principle, when it suited their 
purposes or when they were confronted with a suggestion as 
absurd as the annexation of Hungarian territory as far as 
Debrecen, a suggestion which Bratianu magnanimously 
refused. But they ignored it when its application would have 
clashed with their own interests, as for example in the case 
of the Banat, whose population consisted of four races jumbled 
together and whose southwestern corner, inhabited by a 
distinct Serb majority, formed the Hinterland of the Serb 
capital of Belgrade. Here the Rumanian Gevemment calmly 
set aside the nationality principle and with a complete 
disregard of the wishes of the inhabitants, demanded the 
entire, undivided territory.

The Rumanian pretensions came to the knowledge of the 
Serb Government in the beginning of 1915, and elicited from 
the latter an immediate protest against a solution which 
meant placing a preponderantly Serb-inhabited territory 
under Rumanian domination. M. Marinkovich, the Serb 
Minister in Bucharest, expostulated bitterly with M. 
Marghiloman: "Rumania's attitude," he complained, "is most 
unfriendly towards Serbia. Why does she demand Serb

* See the previous aiticle under the same title in the August 
1942 issue of this review.
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territories? It is impossible for us completely to sacrifice our 
own interests. Putnik (the Commander-in-Chief of the Serb 
army) was born in the Banat, Versec is a Serb town, Temesvar 
was recognised as a Serb Principality by Imperial Rescript 
in 1848.”

The Serbs carried the question to London, and there 
proferred their demand for the Serb territories of the Banat, 
partly on the basis of the ethnical principle on which Rumania 
based her claim to Hungarian and Austrian territory, partly 
on the basis of strategic considerations, since Belgrade was 
indefensible without the Serb Hinterland.

But this was one of the cases in which Bratianu had no 
use for the nationality principle. He did not deny the fact 
that the southwestern corner of the Banat was inhabited by 
a Serb population; but he blandly observed that "it is 
impossible to cling rigidly to the ethnic principle in every 
assessment of territory." For the rest he pointed out that the
200.000 Serbs who would come under Rumanian rule would 
be more than balanced by the 300,000 Rumanians who would 
remain in the Timoc Valley in Serbia. As regarded the stra
tegical situation, since Rumania demanded no Hinterland 
on her side of the Danube, he saw no reason why Serbia 
should be better provided in this respect on the opposite 
side and on the banks of the Tisza.

Bratianu's statistics were, to say the least, deceptive. 
According to the last pre-war Hungarian census of 1910 there 
were 270,000 Serbs in the Banat, while according to the 
Russian Diplomatic Documents there were no more than
150.000 Rumanians in the Timoc Valley.

But Bratianu was categorical: if the Allied Powers 
failed to comply with his wishes and Rumania was not 
accorded Banat area, she would not attack the Central 
Powers.

The Serbs felt ill at ease. “ The Powers are making 
concessions at our cost,” complained M. Vesnitch, in Paris, 
to the French Minister for Foreign Affairs. But the Powers 
were powerless and sorely in need of the Rumanian support. 
Baron Schilling, of the Russian Foreign Office, wrote to M. 
Kudatcheff, the Russian Minister in Brussels: "It is lamentable 
to think that we should have sunk so low as to be obliged to
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negotiate with these disgusting Rumanians, with whom we 
talked in a very different manner not so long ago. But I am 
convinced that the time will come when Russia will be able 
to change her tone in dealing with her.”

Meanwhile no material change occurred in Rumania's 
policy, and negotiations dragged on and on.

General Brusilov's victorious offensive impressed the 
Rumanians favourably. The Russian forces invaded Austrian 
Bukovina and occupied Kimpolung, a town on the Rumanian 
border. Sazonoff, the Russian Foreign Minister, who had the 
French Ambassador, M. Paleologue, with him, took a look at 
the map.

“This,” he observed, ,.would be the right moment for a 
Rumanian attack, —  the way is clear to Nagyvarad and Te- 
mesvar. . .  even to Budapest. But Bratianu is not the man for 
quick and simple decisions . . .  he will once again miss the 
favourable opportunity.” An opinion which partly, but only 
partly, bore out King Ferdinand's declaration to Marghiloman: 
"Bratianu is an astonishing mixture of determination and 
irresolution."

Although the Russian victories made the Rumanian 
assistance less urgent, Allied diplomacy returned to the task 
of trying to induce Rumania to attack the Central Powers. As 
a result, Bratianu, in June 1916, assured the French Minister 
in Bucharest that "Rumania's neutrality would not last long," 
and he begged for a respite of forty-eight hours in which to 
make up his mind.

This was the face he showed to the Allied Powers. That 
which he turned towards Austria-Hungary was very 
different.

On May 13, 1916, Count Czernin, the Austro-Hungarian 
Minister in Bucharest, sent home the following report 
concerning a conversation which he had had with the 
Rumanian Prime Minister:

Bratianu had begun saying that he wished to speak with 
perfect openness and to explain one or two things concerning 
which they seemed to hold different views. He, Bratianu, 
had no concern for details. Whether Verdun capitulated or 
not, whether the Central Powers occupied more or less 
territory, were matters that held no interest for him. The
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decisive question was, whether one or other of the 
belligerents would be able to annihilate the other, or whether, 
unable to do this, they would make peace on the basis of 
the status quo. In either case his policy was the right one. 
In the latter case, post-war Europe would not materially 
differ from the Europe of 1914, and his country would be 
grateful to have been spared the horrors of war. In the 
former case the war would be won, it would last many years, 
and Rumania would not be able to hold out to the end. The 
only policy open to her was a waiting policy. Europe was 
in a feverish condition, but he, Bratianu, would keep a 
cool head. He had not attacked Austria when the Russians 
had been in the Carpathians, nor had he declared war on 
Russia when that country had suffered reverses. “While the 
Great Powers consume themselves in the course of a 
prolonged war, Rumania is doing splendid business and, 
except for a few hotheads, nobody complains.” And he 
repeated that the only suitable policy for Rumania was the 
policy of neutrality.

By the beginning of July there was general talk of an 
imminent war with the Austro-Hungarian Monarchy. It was 
said that troops had been mobilized and sent to the 
Hungarian frontier; that the officers and men of the border 
regiments had received no furlough and that preparations 
had been made for a black-out in all the towns in case of 
air attack.

On the 6th of July Bratianu declared to Count Czernin 
that Austria-Hungary had no reason to fear an attack from 
the side of Rumania; and he started negotiations with the 
purpose of selling Rumanian wheat to the Monarchy.

“ On the 18th July,” —  Baron Burian, the then Austro- 
Hungarian Minister for Foreign Affairs, writes in his memoires 
— “ I caused our Ambassador at Bucharest to make a final 
attempt to convince King Ferdinand of the moral turpitude 
of the gross breach of faith whic he was contemplating in 
joining those who were fighting his former allies. The King's 
reply was an embarrassed stutter, while he protested that 
he had no designs against us, and achieved the remark that 
even Bratianu, while wishing "to be in” any final partition 
of Austria-Hungary, did not wish to bring it about!”
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A  few days previously M. Paleologue, the French 
Ambassador in St. Petersburg, had told M, Sazonoff that 
he had received instructions from M. Briand, then Minister 
for Foreign Affairs; ‘ ‘We accept,” — ran these instructions, 
—  ‘ ‘all the conditions of M. Bratianu, but the intervention 
of Rumania will only be valuable for us if it is immediate. 
An attack on the decimated and retiring Austrian troops 
would be an easy matter for the Rumanian army and useful 
for the Allies. Rumania would take her place among the 
Allied Powers at the psychologically opportune moment, and 
would thereby have the right to fulfil her aspirations... If 
Rumania misses this occasion, she will lose her chance of 
becoming a great nation.”

“Voila qui est parfait," — was the Russian Foreign 
Minister's comment.

But things were not as perfect as Sazonoff thought. The 
negotiations dragged on, and Bratianu left for the country 
in order to avoid the final decision; he dreaded having to 
fix the precise date of the Rumanian intervention. The Chief 
of the Russian General Staff, General Alexeiev, urged in 
no measured terms that he should end his shilly-shallying 
and settle the day on wich the Rumanian forces were to attack 
the Monarchy. Yet a few days later M. Paleologue wrote in 
his Memoires: “ Bratianu's vacillation and haggling continues, 
and as usual he lays the blame for them on the attitude of 
Russia.”

To Count Czernin Bratianu said that he only told the 
Allied Powers that Rumania would fight on their side in 
order to avoid a revolution and to allow the Monarchy to 
improve her position on the battle-fields and thereby allay 
the martial ardour of the Rumanian people.

But Russia's patience was exhausted at last.
On August 8 the project of a military convention was 

presented to Bratianu with Sazonoff’s appended commentary 
to the effect that if Rumania refused to accept it she would 
forfeit her claim to every political and material advantage 
wich was being offered to her at the time.

Bratianu was still reluctant; he pronounced the project 
unsatisfactory and talked of resigning. However, he surrendered 
at last, and on August 17 there was signed a treaty and a
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military convention between the Allied Powers — Russia, 
England, France and Italy — on the one hand, and Rumania 
on the other.

The first clause of the Treaty guaranteed the territorial 
integrity of the Rumanian State as it was at the time of 
signing. In return, Rumania undertook to attack the Austro- 
Hungarian Monarchy on the date fixed by the Convention — 
August 28, 1916 — and to sever diplomatic relations with 
all the States which were at war with the Allied Powers.

The fourth clause fixed the boundaries of those Austrian 
and Hungarian territories which Rumania would be entitled 
to annex, i. e. Southern Bukovina, Transylvania and purely 
Hungarian areas almost as far as the river Tisza, and the 
entire, undivided Banat, with the condition that a demilitarised 
zone should be created opposite the Serb capital and those 
Serb inhabitants who wished to move from this district 
should be compensated.

The contracting parties on both sides pledged themselves 
to make no separate peace with the enemy.

Clause Six provided that Rumania should be accorded 
the status and rights equal to those enjoyed by the other 
Powers, during both the preliminary and the definitive peace 
negotiations. These two provisions exercised a decisive 
influence on the settlement of the Rumanian question at the 
Paris Peace Conference. Of this later.

The Military Convention regulated the questions relating 
to the Russian military assistance, the supply of arms and 
ammunition, the support of Sarrail's Salonika army, etc.

Treaty and Convention had been signed, the Rumanian 
intervention was due to occur within ten days, preparations 
had to be made for the campaign. And still Bratianu delayed. 
But the Powers had come to the end of their patience, and on 
August 24 they sent an ultimatum to Rumania announcing 
that a Russian army 100.000 strong was prepared to enter 
Rumanian territory if the terms of the Treaty were not 
complied with. “ It depended on Rumania whether the 
Russians were to come as friends or as foes."

The King summoned a Crown Council for August 27.
The day before, the German Minister, von der Busche, 

had been received in audience and had made mention of the
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impending Crown Council. The King had answered that it 
was possible one might be held, but that he had no knowledge 
of it. In any case he was not bound to follow its decisions, 
and he was not going to issue any orders for mobilization. 
Rumania had no Treaty obligations apart from those which 
bound her to the Central Powers.

The same evening M. Maiorescu was with the King, and 
afterwards gave a despairing account of his interview to 
Marghiloman. “ All is lost," — he said, —  ,,the King has 
fooled us all. He has forgotten that he is a German. ‘I have 
struggled for months,' he said, ‘but at last I have taken my 
decision'.'' Maiorescu had begged the King not to lead the 
country to the brink of ruin. “ I have decided'', was the 
King's answer, only a few hours after he had told the German 
Minister that he was not going to mobilize the army.

Bratianu played the same trick on Czernin That same 
day, August 26, he told the Austro-Hungarian Minister that 
Rumania could and would remain neutral. The impending 
Crown Council would convince him (Count Czernin), of the 
truth of this. Rumania would only enter war if she were 
attacked.

After such preliminaries the Council assembled. Its 
members were, approximately, the same as in August 1914. 
Poklewsky, the Russian Minister in Bucharest, reported to 
St. Petersburg that the holding of this Council was a mere 
formality; and he was right in so far as Rumania was already 
definitely pledged to the Allied Powers by the Treaty of 
August 17, a fact which could not be altered by eny decision 
of the Council.

The King, having opened the Council, went on to declare 
that Rumania could no longer remain neutral. This was the 
view of the Government, and he, the King, concurred.

Peter Carp asked for particulars and a fuller explanation.
Bratianu spoke.
"In an upheaval like the present one,” —  he said — 

“which will alter the map of the entire world, our country 
with its national aspirations cannot, without compromising 
itself, remain neutral to the end. W e must abandon our attitude 
of neutrality. Our national ideals must be realised, and it
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is a question whether so favourable an opportunity for their 
realisation will ever again present itself."

He gave a brief account of the diplomatic moves which 
had led up to the actual situation, and concluded with the 
words: "W e are pledged; it is too late to draw back."

He was followed by Take Ionescu and Marghiloman.
"W e are faced, — " said the latter, —  "with an 

accomplished fact; any further talk would be useless." 
Nevertheless he wished to draw attention to the fact that 
ever since the seventeenth century Russia had aimed at 
obtaining an ice-free port and that that was still her object. 
Was it not clear to His Majesty that Russia's way to 
Constantinople led through Rumania? And even if she did 
not occupy Rumania she would cripple her economically. 
"However, since the decision has fallen, I shall hold my 
peace, lest I disturb our national unity."

After Marghiloman N. Filipescu said a few words, then 
old, Germanophile P, Carp raised his voice.

“We are not here,” he said passionately, " to bandy 
words as our unbridled temperaments dictate. To join Russia 
means to act against the interests of our country and to 
imperil the existence of the dynasty. . . Under the German 
flag we fight for principles, civilization and a safer future 
— also for our own future. I can only wish that we may be 
beaten. If we win the war, our country will perish. I have 
a right to speak as I do, for I shall have three sons in the 
fighting-line.”

The King, very red in the face, turned on the old 
statesman.

"M. Carp, I respect every opinion, but I cannot pass 
over your last words in silence. They cannot be the expression 
of your real sentiments; I can only think that they sprang 
from a momentary madness brought about by the heat of 
the controversy.”

"No, not at all, Your Majesty," replied Carp, “but from 
now on I shall be mute.”

The Prime Minister submitted the text of the Treaty 
and the Convention to the Council, and after Costinescu, 
Rosetti and Pherekyde had had their say, he spoke again.

“ I beg Your Majesty to consider, not the immediate issue
8
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but the ultimate fate of the nation. If Your Majesty will do 
this, you will add imperishable pages to the history of 
Rumania."

The King closed the Council with the words: “ This 
meeting has been one of historic importance and has laid 
an immense responsibility on us all. Forward, with God’s 
help!"

With the decision of the Crown Council Rumania’s era 
of neutrality was brought to a close. During this era the 
leading role had been played by Ionel Bratianu, whose actions 
the English historian Professor Temperley characterised with 
the sentence: "he brought into international politics the 
methods of the bazaar." This was the true character not only 
of the man, but also of those two years of Rumanian politics.

(To be continued.)
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CONSTRUCTIVE WORK IN TRANSYLVANIA
BY

LADISLAS SZENCZEI

n 5th September a meeting was held in the assembly
room of the Kolozsvar Chamber of Commerce and
Industry by the committee of the Transylvanian 

Labour Organizing Institute, which has played so great a 
iole in promoting the development of the restored parts of 
Transylvania. Amongst those present were M. G6za 
Bornemisza, former Minister for Industry, the president of 
the Labour Organizing Institute, dr. Julius Rassay, manager 
of the Rimamurany-Salgotarjan Ironworks, vitez Louis 
Saary, Ministerial Councillor, M. Coloman Rimanoczy, the 
representative in Transylvania of the General Alliance of 
Manufacturers, and many other authorities on economics 
from the mother-country and Transylvania.

At this meeting of the committee of the Transylvanian 
Labour Organizing Institute a very important decision 
affecting Transylvania was arrived at. It was resolved to 
form a joint stock company, the Transylvanian Natural Gas 
Co., with a share capital of 15 million pengo. The object of 
this new company is to supply Central Transylvania and 
Szeklerland with gas energy. The work is to begin immedi
ately and will probably be completed this year. When the 
programme has been carried out it will open up wide 
possibilities for industrial development in the Nagybanya 
district and Central Transylvania.

At the same meeting the applications for credit sub
mitted by 15 Transylvanian undertakings were examined 
and permission to issue industrial loans aggregating a further 
million pengo was granted. It should also be mentioned that 
a mill has been established at Gyergyoszarhegy to manu
facture the flax and hemp grown in that district. This factory 
is working with the support of the Central Bureau of Agri
cultural Credit Co-operative Societies. The building itself
10
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cost half a million pengo, besides the necessary working 
capital. A  loan of half a million pengo was issued to make 
the establishment of this very important Szekler undertaking 
possible. How important it is may be gathered from the fact 
that the factory will deal with the produce of about 250 
cadastral acres this year, and next year it is calculated that it 
will manufacture the flax anf hemp grown on at least 1500 
acres.

The construction of roads in Transylvania is also pro
gressing rapidly. Hitherto five firms of contractors have 
been given orders to build roads, among them the Hungarian 
General Roadbuilding Company, which received orders for 
the construction of three roads to cost 3 million pengo. The 
General Central Credit Co-operative Society has also under
taken to build three sections to cost 2 million, and three 
smaller firms have a|so received orders involving an 
expenditure of 2 million pengo.

Building activity is also going on in the towns. In Ko- 
lozsvar, for instance, the General Family Protection Found
ation and the General Social Insurance Institute are engaged 
in important work. The former has built 15 pairs of semi
detached houses that cost 400.000 pengo. Much money is also 
being spent for cultural purposes. The Transylvanian "Ant” 
Co-operative Society alone has decided to spend 150.000 
pengo on post-school education. A t Sepsiszentgyorgy a four- 
class school of economy has been opened at a great expense.

Much valuable work in the way of popularizing Tran
sylvania's beauty-spots is being done by the Carpathian 
Society. Only seven of the nineteen local branches of that 
Society returned to Hungary when the restoration took place, 
but in the first months three new ones were formed and the 
ten branches redoubled their efforts. Their library, consisting 
of several thousand volumes of relevant books, was reorga
nized and the works of art of muzeum value in their posses
sion were re-arranged and catalogued. A  plan embracing 
the whole of restored Transylvania and involving a budget of 
four and a half million pengo was elaborated by experts and 
according to that plan work was begun that aims, not only 
at encouraging tourist traffic, but also at affording the people 
of the country new possibilities of earning money.
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The local branch at Csikszereda, for instance, has built 
a spa at Hargita, a place 1328 meters above sea level, and 
also the Uz-Bence tourist shelter. The local branches in 
Counties Szatmar, Szolnokdoboka, Zilah and Marostorda 
have also conributed to the growth of tourist traffic by buil
ding modern tourist shelters wherever they were needed. 
The central bureau at Kolozsvar has set up shelters at Hoja 
and Reg and spent a large sum on repairing the bridge and 
steps leading to the Zichy stalagmite cave. Even larger sums 
have been spent by the Society on providing the Zichy Cave 
with electric light and making paths in it.' On the Horthy 
Peak in the Radna Alps the building of a large modern 
hotel has been begun, and it is proposed to construct ski-runs 
and shelters in the neighbourhood of every larger town. In 
a word, it may be said that the Carpathian Society, with its 
enthusiastic members, its experts and the credit of several 
million pengo at its disposal, is one of the most active and 
important factors contributing to the development of tourist 
traffic in Transylvania.
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SOUTHERN HUNGARY IN PROCESS OF 
RECONSTRUCTION

BY

GfiZA RUBLETZKY

In the restored parts of Upper Hungary, with the return of 
Hungarian rule prosperity and work have come again to 
that sorely tried region. It is now about a year and a half 

since the Hungarian Government and the people began this 
work of reconstruction, and its results are visible everywhere. 
A year and a half was sufficient to forge organic links 
between a region that had suffered much under alien rule and 
the mother-country. Today it is practically impossible to find 
any difference between the restored area and the other parts 
of the country. The fundamental work was accomplished 
during the first year, when the shortcomings of the past two 
decades were made good. Nov/ the same constructive work is 
being done in Southern Hungary as in the mother-country. 
Our object in giving an account of what has been accomp
lished there during the past few months is merely to draw 
attention to the strenuous work undertaken in every part of 
the restored areas by a Hungary at war.

Seeing that Southern Hungary is mainly an agricultural 
area, we shall first describe what is being done to improve 
agriculture. In the past months the distribution of land to the 
peasantry continued. At Obecse 1200 families received land 
and at Szabadka viticulture has been organized so that the 
owners of small vineyards will receive the required raw mate
rials and sell their wine in an organized manner. The General 
Mortgage Bank is doing its full share of the work of assisting 
farmers. Its Ujvidek branch has begun to issue loans to enable 
the farmers to modernize their equipment and rationalize 
production. In Southern Hungary the Government has 
introduced the system of model farm districts that work so 
well in the mother-country. The first of these in Southern
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Hungary has been established at Topolya, where with the 
assistance of the Government the production of crops of a 
better quality has begun as an example to the whole region. 
Much attention is also being devoted to the industrial manu
facture of agricultural products. At Kishegyes 100.000 pengo 
have been spent in setting up an oil factory which will be able 
to deal with almost all the oil-producing seed grown in 
Southern Hungary. The sugar refinery at Verbdsz will take 
over all the sugar-beet grown in the restored area. Since 
this sugar refinery returned to Hungary it is being constantly 
enlarged and modernized. Last month this factory establi
shed an important social institution, a day nursery for the 
children of the hands, and also completed the building of a 
recreation ground for the workers.

Throughout the area of restored Southern Hungary the 
task of lending a helping hand to unfortunates is in progress. 
In almost every town and larger village houses are being 
built for poor people with large families by the General 
Family Protection Foundation. In Zombor 20, at Topolya 12, 
at Obecse 8, in Szabadka 10 such houses are in process of 
construction, and in almost every village the Foundation has 
either finished or begun the building of such family houses.

Besides building family houses the Government is 
spending large sums on road repairs. New roads are being 
built between Szabadka and Topolya, Szenttamds and Zom
bor, and Topolya and Zenta, and the roads between Szabadka 
and Zombor and Ujvidek and Bacsfeketehegy are being 
repaired. Roads are of major importance in these agricultu
ral areas, and special attention is being devoted to them by 
the Government. Unfortunately the difficulties are very 
great, partly because the roads in Southern Hungary were 
so sadly neglected during the past two decades that their 
repair is very costly, and partly because the lack of raw 
materials caused by the war is a great impediment to the 
Government's work.

In the field of social work an event of great importance 
is the modernization of the hospital at Szabadka. Last month 
the work of enlarging it was begun, for which purpose the 
Government has contributed 400.000 pengo. Mention must 
also be made of the valuable volunteer work being done by
14
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female university students among the Szeklers who were 
repatriated from Bukovina. Sparing no effort these young 
women hasten to be of assistance to the settlers in their new 
surroundings —  a further proof of the sympathy and goodwill 
felt for them by the Hungarian people.

In the sphere of education mention must be made of 
the Piarist secondary school to be opened this year at Sza- 
hadka, where also courses of training for infant school 
teachers from every part of the restored area are being held. 
In Ujvidek a commercial school has been opened which may 
well prove to be the most important in the country. At Obe- 
cse, Kishegyes and Verbasz agricultural libraries have been 
established in order to educate the people of those districts.

Another event worthy of mention was the return from 
Bosnia last month of a third group of Magyars numbering 
1000. These Magyars returning from a foreign country will 
certainly be inspired with added confidence in the mother- 
oountry when they see that life here is better than in any 
other part of Europe and that constructive work is constantly 
in progress.
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DISTRIBUTION OF NATIONALITIES IN 
SLOVAK ELEMENTARY SCHOOLS

BY

LOUIS KARPATHY

Quite recently the Slovak Bureau of Statistics pu
blished the figures showing the distribution by 
nationalities of the pupils of the elementary schools. 

When we examine these figures, we obtain an interesting 
reflection of the nationality situation in Slovakia. And these 
figures enable us to draw interesting conclusions in several 
important respects. This is all the easier in view of the 
fact that the publication of the official statistics provides an 
opportunity for a comparison of the figures for the years 
1939— 40 and 1940— 41 respectively.

With respect to the school-year 1939—40 we learn that 
in the elementary schools with Slovak as the language of 
instruction there were 344.661 pupils. And the distribution 
of those pupils by nationality was as follows: —

Slovaks
Ruthenians
Jews
Czechs
Magyars
Poles
Germans

328.909
3.080
3.728
1.498
1.354

929
488

This distribution reveals many facts of great interest. 
In the first place it must be established that in Slovakia, 
despite the assertions made by the Slovak Press and Slovak 
propaganda, elementary education is not based exactly 
upon an enforcement of the ethnic nationality principle. In 
the Slovak elementary schools we find a relatively large 
proportion of pupils of non-Slovak nationality. The word 
“ relatively" has been used deliberately; for if we take into 
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account the circumstance that, for instance, the number of 
Magyars living in Slovakia is roughly 200.000, we must 
describe as decidedly large the number of Magyar children 
attending elementary schools (1354) who are not in a posi
tion to obtain their elementary education in schools in 
which the language of instruction is their own mother tongue. 
We must regard as equally large —  relatively speaking — 
the number of German elementary school pupils (488) 
when we take into account the circumstance that the number 
of Germans living in Slovakia is about 150.000. If we take 
into account also the fact that the German ethnic group 
is the “ favoured" nationality in Slovakia, it seems absolutely 
incomprehensible that nearly 500 German children should 
be compelled to attend elementary schools where the lan
guage of instruction is not their own mother tongue.

Very surprising is also the figure relating to Ruthenian 
children contained in the above statement. So far Slovak 
propaganda has almost consistently asserted that there are 
barely any Ruthenians in Slovakie. And now official Slo
vak statistics reveal the fact that, not only is there such a 
minority ethnic group of Ruthenian nationality in existence 
in Slovakia, but also that a considerable proportion of that 
ethnic group are unable to enter their children in elementary 
schools in which Ruthenian is the language of instruc
tion. This means that the Ruthenians in Slovakia are exposed 
to a far-reaching process of assimilation.

But extremely interesting conclusions may be drawn 
also from the number of Jewish and Czech children attend
ing elementary schools in which the language of instruc
tion is Slovak. It will be remembered that in connection 
with the Jews the Slovak Press has consistently stressed 
that the Jews in Slovakia are today still in the service of 
the Magyars everywhere in that country. That was one of 
the reasons given by Slovak propaganda, for instance, in 
justification of the removal of Jewish settlers. From the 
official statistics we see that there are a large number of 
Jewish children attending the schools in which Slovak is 
the language of instruction, a circumstance which by no 
means justifies our concluding that the Jews in Slovakia 
are not on the side of the Slovaks. The Slovak Press has
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frequently declared that after the establishment of the 
Slovak State the Czechs left the country in a body: and 
now we find that there are still some 1500 Czech children 
attending the Slovak elementary schools. Taking this figure 
as a basis for calculating the number of parents, we may 
conclude that there are still several thousands of Czechs in 
Slovakia.

Where any nationality (ethnic) group is unable to 
have its children educated in their mother tongue, assimila
tion is bound to ensue as a matter of course. The foreign 
schools infuse a foreign spirit into the way of thinking of 
the respective nationality; and if this process continues for 
any length of time, the various sections of the nationality 
in question become completely assimilated. In Slovakia the 
work of assimilation is proceeding with the utmost intensity. 
The degree of intensity of that process must be estimated 
— and may be estimated —  exactly on the basis of rela
tivity. In the case of the Magyars we must calculate the 
number of Magyar elementary school pupils, and then we 
must estimate the proportion of such elementary school 
pupils deprived of the possibility of being educated in their 
own mother tongue. We find that the elementary school 
pupils of Magyar nationality were distributed by schools as 
follows: —

No. of pupils attending Magyar schools . . . .  4127.
No. of pupils attending Slovak schools . . . .  1354.
No. of pupils attending Slovak-Ruthenian schools 557.
No. of pupils attending German s c h o o ls ....................159.

If we compare with the total number of Magyar ele
mentary school pupils (6194) the number attending Slovak 
schools, we find that the latter represent 21% of the 
total number. This may be taken to mean that 21% of the 
elementary school pupils whose mother tongue is Magyar 
are exposed to the danger of assimilation by the Slovaks. 
And when we add the figures showing the numbers of 
Magyar elementary school children attending schools with 
a non-Magyar language of instruction, we find to our sur
prise that 33% of the elementary school pupils whose mother
18
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tongue is Hungarian are unable to obtain an elementary- 
education in that mother tongue, —  that meaning that 
roughly one-third of the said pupils are exposed in Slo
vakia to some form of assimilation!

The Slovak official figures reveal the fact that all the 
nationality elementary schools have pupils of other tongues. 
But the fact is also revealed that it is in the schools where 
Slovak is the language of instruction that there are the lar
gest numbers of non-Slovak children; and that means that 
it is the Slovak schools which most intensively and most 
decisively serve the cause of assimilation —  naturally in 
favour of the Slovaks. The distribution of nationalities in 
the schools where Hungarian was the language of instruc
tion was as follows: —

Magyars . . . . ....................  4068
Slovaks .................... . . . . .  32
Germans .................... ....................  8
Jews .................... ....................  1
Others .................... ....................  18
Foreign citizens ....................  72

at this juncture note the relative ratios of
Magyars and Slovaks. We find, then, that, whereas there 
were 1354 Magyar children attending Slovak schools, the 
number of Slovak children attending Magyar schools was 
only 32.

What development of the situation do we find in the 
school-year 1940— 41? The number of pupils attending 
elementary schools in which the language of instruction was 
Slovak was 345.261, These pupils were distributed by 
nationalities as follows: —

Slovaks
Ruthenians
Czechs
Jews
Poles
Magyars
Germans
Others

329.094
3.771
1.672
4.235
1.108

875
312

41.093
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.When we compare these data with the figures for the 
previous school-year, we ascertain the following facts. In 
the first place, there was an advance in the number of 
Ruthenian children attending the Slovak elementary schools. 
As a consequence, a larger proportion of the Ruthenians 
has naturally been drawn within the magic circle of Slovaki- 
zation. The number of pupils of Czech nationality also 
shows an increase; from this circumstance we may conclude 
that there was absolutely no decline as compared with the 
previous year in the number of Czechs living in Slovakia. 
This circumstance allows of our presuming to assert that 
the Slovaks have no intention of realizing the plan so often 
stressed as a political catchword in Slovakia and weaken
ing their connections with the Czechs. There was a consi
derable advance also in the number of pupils belonging to 
the Jewish ethnic group in Slovakia, — a sign that not
withstanding the anti-Jewish measures taken there the Jews 
are adopting a more and more decided pro-Slovak attitude. 
This is a particularly striking phenomenon in view of the 
fact that the Slovak Press keeps on proclaiming day after 
day that the Jews have been completely ousted from Slo
vak national life. We see that there was an increase also 
in the number of pupils whose mother tongue is Polish. On 
the other hand, there was a decline in the numbers of 
Magyar and German children respectively. This must be 
attributed to the fact that these two nationalities are coming 
to realize more and more clearly the full extent of the 
danger that may arise as a consequence of their younger 
generations being educated in foreign tongues. And the 
Magyar minority in Slovakia has indeed in recent years 
been carrying on an increasingly intensive struggle for its 
cultural existence and for the Magyar schools which are 
the basis of that existence.
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SERBIA IN PROCESS OF CONSOLIDATION
BY

IMRE PROICOPY

Many are the obstacles and exceptional difficulties 
accompanying the restoration of peace and order 
in the Serbia which was plunged into war through 

its own fault and after making a feeble resistance that lasted 
only twelve days fell into the throes of a bloody civil war. 
That work of restoration is being effected with the most 
admirable consistency and indomitable energy (and with 
the support of the German army of occupation) by General 
Neditz, the President of the Serbian Government established 
in office in the September of last year.

For the purpose of ensuring the work of re-organization 
and construction the Government has issued a whole series 
of well-considered and judicious ordinances; of these we 
shall refer to one or two only on the present occasion.

According to an earlier report of the Bureau established 
to direct the national labour service secondary school stu
dents who have passed the higher certificate examination 
are included among those required to undertake labour 
service. These students have been required to do this ser
vice, however, only during the summer vacation; the result 
being that in the month of October they will be able to 
register at universities or colleges and continue their studies.

That the measures taken by Government on behalf of 
the people have not proved fruitless, may be seen from a 
broadcast given by Premier Neditz early in September in 
which the fact is established that the yield of this year's 
harvest was an adequate one. “ I begged you to work and 
keep order" — said the General, inter alia —  “ and you 
listened to me, tor which accept my thanks. Despite the 
violent propaganda of foreign agents you sowed every 
square inch of soil — indeed, a relatively larger area than 
at any time previously. You have saved the Serbian people
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from starvation. . In. a later passage General Neditz 
attacked the black market, from which Serbia too had suf
fered, and begged the peasants to report all persons 
concealing surplus supplies of cereals. In order to ensure 
there being no hitch in public supplies, the General begged 
producers to surrender one-fifth of their stocks of wheat for 
the benefit of those unable to supply themselves, telling his 
hearers at the same time that the commander of the Ger
man army of occupation did not desire to claim a single 
grain of wheat from Serbia for export purposes. “ We have 
won the bread-war”  —  said General Neditz in the coiiclud- 
ing part of his broadcast —  “and now we propose with the 
ready and generous co-operation of the Serbian farmers to 
ensure all Serbians alike their daily bread. (Belgrade news
papers and „Delvideki Magyarsag”).

On another occasion, about the middle of September, 
Premier Neditz declared that those State officials and other 
State employees who were unworthy to be members of the 
civil service would be dismissed; for an end had to be 
made at all costs to corruption and “graft” . The persons to 
be thus dismissed —  unless they were already legally 
entitled to pensions —  would receive compositions repre
senting two months' salaries or wages. “This principle must 
be borne in mind by every official and every other 
employee", were the concluding words of Premier Neditz’s 
broadcast: “ Serbia before and above a ll!” (Belgrade news
papers and „Delvideki Magyarsag” , September 10th.).

Particularly interesting and strikingly illustrative of the 
situation was the broadcast addressed by Premier Neditz to 
the Serbian people on September 1st., the first anniversary 
of the formation of the Serbian Government functioning un
der his direction. In this speech the General referred to 
the fact that in April, 1941, the Serbian people was left in 
the lurch by its leaders, after the latter had previously 
plunged it into ruin. These “ leaders” took to their heels and 
left to its own resources the people they had sacrificed. 
“ I remained with you” —- the General said —  "to share 
your fate in the days of trial. A  year ago and until recent 
months the whole territory of the country was the scene of 
a violent civil war; and noone's life was safe. Today already
22
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security prevails in the country, and the situation has con
siderably improved.” General Neditz then proceeded to pay 
a tribute of praise to the Serbian peasant, who by cultivat
ing every inch of land had contributed materially to further 
the consolidation which is so desirable and so essential to 
the survival of the country. It had been a difficult matter 
to repair the homesteads and village houses which had been 
set on fire by the communistic hordes; but the Serbian 
farmers had won this battle too. “ However, there are still 
lurking among you jackals, — the agents of foreign interests. 
Shake them off from you and follow the example of the 
Serbian youth, who have realized their patriotic and na
tional duty and are endeavouring to fulfil that duty.” In 
conclusion General Neditz expressed the hope that the 
Serbia which had entered new paths would thrive and 
prosper in the future. (Belgrade newspapers and ,,Delvideki 
Magyarsag", September 3rd.).

The work being done by General Neditz and his col
leagues for the benefit of the Serbian people is however 
considerably hampered anc the success of their juggling 
tactics followed in an endeavour to temporize in their pre
sent plight very seriously jeopardized, by the difference of 
opinion (apparently an irreconciable difference) between 
them and the members of the “London Yugoslav Refugee 
Government". The insurrection repeatedly declared by Ge
neral Neditz and his fellow-ministers to have been liquida
ted is being continually fanned into flame, not only by 
Moscow, but also by the entourage of the ex-king and the 
“Yugoslav Government" functioning in London, which has 
at its head — since the fall of General Dushan Simovitz, the 
ringleader and stage-manager of the putsch effected on 
March 27th., 1941 —  Slobodan Jovanovitz, a former pro
fessor in Belgrade University who enjoys a great reputa
tion. It is therefore comprehensible that General Neditz and 
the Members of his Cabinet —  as also the more prominent 
Serbian politicians and men figuring in Serbian public life 
who approve the direction of the policy pursued by Govern
ment —  should continuously attack in the most violent 
manner the machinations of the exiled Yugoslav Govern
ment, which keeps stirring up trouble and inciting to civil
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war, doing so in the service of foreign interests, and should 
consistently expose the insidious schemes of that Govern
ment and its agitation so dangerous to the very existence 
of the Serbian people.

O f the protests and  outbursts o f indignation —  often  
extrem ely  passionate —  provok ed  by  these m achinations 
on e o f  the m ost striking w as undoubtedly  the address d e li
vered  in B elgrade on  J u ly  21st. last b y  Dr. M iroslav 
Spalajkovitch, w ho prior to  the outbreak o f  the first G reat 
W a r was Y ugoslav M inister in St. Petersburg and later on 
served  fo r  ten years as Y ugoslav M inister in Paris. This 
address was re la id  a lso by  the Serbian radio and was 
published the fo llow in g  day  in the colum ns o f the Serbian 
new spaper “ Srpski Narod” and later on in the Serbian 
paper “ Obnova” .

In the opening part of his address M. Spalajkovitch no
ted that under the influence of the events that happened 
in Belgrade in March last year M. Laval, the friend of the 
Serbian people, had in his presence exclaimed —  "Why, 
this is suicide!! What has happened to the Serbians? Have 
they gone mad?“

Y et at that m om ent it w as not possib le  to  see  a ll the 
consequences o f  the putsch carried  out on  M arch 27th. 
There can be n o  doubt that this putsch was the w ork  o f 
m ilitary adventurers, m en o f d iseased m inds w ho established 
the G overnm ent o f N ational Disaster, w hich in a single 
night staked  on  a  single card  and  lost a ll that the Serbian 
p eop le  had created  b y  centuries o f  labour. W h o  can forget 
the closing days o f that M arch, w hen throughout the w hole 
country the com m unistic demi-monde w as w allow ing in 
satanic org ies? These days w ill rem ain unforgettable  for 
the Serbian p eop le , —  days due to  m en to w hom  the speaker 
a p p lied  the w ords o f  the ancient Serbian proverb  "Tesko 
negama pod ludom glavom” ("a foolish head paralyses 
good legs” ).

Then M . Spalajkovitch continued: —  "Never has a 
State collapsed so madly as Yugoslavia... Those who had 
ruined the State and the people were not satisfied with 
what they had done, but are still endeavouring to plunge 
the Serbian people into a still greater catastrophe. Do not
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listen, m y countrym en, to  the siren  vo ices  ca lling  u pon  you  
from  a  foreign  shore. M essages are being sent to you  b y  
agents paid  b y  fore ign  co u n tr ie s . . . T h ey  a re  a ll a like vain 
tricksters and  m ountebanks bent on  deceiv in g  tow n and 
village w h o in  the past ruined our politica l parties too. In 
Y ugoslavia  p olitics  has been  degraded  to  the status o f  a 
d irty industry —  the dirtiest o f all industries. T he cou n try  
has been  corru p ted  and  national defeatism  spread  abroad . 
These agents of foreign interests have employed two dan
gerous viruses — anti-Serbian, a national Yugoslavism 
and international communism. T he consequences o f  this 
p roced u re  are com ing hom e to  us now . This was treachery 
against the cou n try  and  a  betraya l o f  the future o f  the 
Serbian  peop le . These knights o f  adventure w ou ld  fain drive 
the p eop le  to su icide. In  Y u goslavia  the Serbian sou l ver i
tably went to p ieces ; fo r  in that cou n try  it was forb id den  
even  to  ca ll on ese lf S e rb ia n . . .  The Serbian  national idea  
had been  com p lete ly  repudiated . Y u goslav  m aterialism  had 
supplanted Serbian id e a lis m . . .  D uring the course o f the 
centuries Serbia  had been  overthrow n, national dynasties 
had been  d estroyed ; but the orth od ox  Serbian re lig ion  had 
rem ained: and  that had saved  the Serbian p eop le  and  its 
cu lture from  the Turkish Crescent. T he Serbians w ere no 
passing reality, but a  p eop le  boasting o f  a great h istorical 
past w hose life  was on ly  n ow  about to begin . . . T h e Serbian 
p eop le  had a  m ission, w hich  it had n ot yet fu lfilled . O n ly  
on e  single path lay  open  to the Serbian  nation —  “ the path 
of morality, justice and labour” .

In the con clu d in g  part o f  his address  M . S p a la jkov itch  
spoke o f the h istorical ro le  p la y e d  b y  G eneral N ed itz  and 
em phasised that the G en eral had  in the d a y  o f  adversity  
to o  found the on ly  p rop er  path fo r  the Serbian nation to 
fo llow , —  the path leading to  the N ew  E u rope a lrea d y  in 
process  o f  construction . In  the nineteenth century Prince 
M ilos O brenovitch  ra ised  Serbia  from  the dead , m aking that 
country great and  u p -to -d a te ; w h ile  in the tw entieth cen 
tury, u n der G eneral M ilan  N editz, the Serbian  State was 
once m ore  rising from  the grave. (Belgrade newspapers and 
,,Ujvideki Magyarsag” .).

W e  con sidered  it n ecessary for  the inform ation  o f  our
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read ers to  g ive a short abstract o f M . S p a l a j k o v i t c h ’ s  a d 
dress; for that a dd ress  —  a part from  dem anding the settle 
m ent o f  accou n ts  w ith the persons responsib le  for  the p u t s c h  

—  contains som ething o f  p ecu lia r w eight —  the enunciation 
o f  the n eed  o f  repudiating Y ugoslavism  and returning to an 
ex c lu s iv e ly  Serbian national p o litica l p latform . This new  
trend  —  in the event o f  its becom in g un iversally  ad op ted  
as the com m on  p o litica l creed  o f the Serbian p eop le  —  does 
n ot o f cou rse  a im  at elim inating the en deavou r to  realize 
the G reater Serbia  dream s in  som e oth er form , that h av
ing in d eed  been  the lead in g  idea  an d  fundam ental politica l 
p r in c ip le  avow ed  b y  the Serbians even  within the fram e
w ork  o f  the Y u goslav  State brought into  being under the 
title o f  the K ingdom  o f the Serbs, C roats and Slovenes.
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BULGARIA WILL NOT SWERVE FROM HER 
CHOSEN PATH

BY

K . F O R T U N O F F

The form  o f the new  w orld  begins to  assum e an 
increasingly  clearer shape, and  during this process 
the p eop les  o f the d ifferen t Continents have separated  

into tw o cam ps to  take part in  the gigantic struggle on  the 
outcom e o f w hich depends their fate fo r  the n ext f ifty  or 
a hundred years. On w hich  side does B ulgaria  stan d ? In 
w hat d irection  does the B ulgarian  nation  p rogress? W h at 
are the sentim ents that fill the hearts o f the B u lgars? and 
what a re  the op in ions o f the leading B ulgarian  statesm en 
w h o have undertaken the arduous task o f steering the country 
tow ards a h app ier fu tu re? B e fore  answ ering these questions, 
w e m ust cast a glance back  in to  the past, fo r  by  exam ining 
the B ulgaria  o f yesterday  w e shall have a  c lea rer  u n der
standing o f the situation o f the cou n try  today .

Let m e reca ll the speech  m ade in  1929 by D r. N icholas 
M inkoff, a leading representative o f  the p ost-w a r you th  o f 
B ulgaria  and  a m em ber o f  the present G overnm ent P arty . 
In that speech , m ade on  the tenth anniversary o f the signing 
o f the T reaty  o f  N euilly , D r. M in k off said:

“ In the w ar o f 1914— 1918 fou r States —  G erm any, the 
A ustro-H ungarian  M onarchy, B ulgaria  and T u rkey  —  w ere 
fighting pra ctica lly  against the w hole  w orld . M illions and  
m illions o f  sold iers representing e very  race under the sun, 
w ere throw n in to  battle against that a llian ce  o f  fou r nations; 
but their fron t rem ained unbroken. A ll  the m ight and w ealth  
o f the C ontinents becam e a w eapon  d irected  against the 
Central P ow ers ; and yet it seem ed that v ic to ry  w ou ld  be 
theirs. T im e passed  and  the military succeses of the German, 
Austrian, Hungarian, Bulgarian and Turkish armies were 
made of no avail by the fact that the material resources of 
those countries were exhausted. The possibilities o f v ictory
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fo r  either side w ere equalized . A  hard struggle began and 
the hope o f p eace  becam e m ore  and  m ore rem ote.

"S om ething w ou ld  have to  happen  to  tip the balance in 
favou r o f one side or  the other. It was the en try  into the 
w ar o f the U nited States o f  A m erica , the sw ord  o f A m erica  
throw n into the scales, that m ade the balance trem ble, but 
not to  any decisive extent. A m erica , w ith a ll her dollars, 
was not w eighty enough to  upset the equilibrium  until to 
the sw ord  and go ld  o f the U nited  States President Wilson 
added the olive branch of the hope of peace. Then, indeed, 
the scales turned —  in favour of the other side. The Bulgarian 
sold iers, w h o b y  their brave deeds and  m ilitary prow ess had 
enriched h istory w ith m any glorious pages, w ere now  thrown 
into p erp lex ity  by  P residen t W ilson 's  prom ise that the 
w ishes o f the p eop les  should and w ou ld  be respected , and 
that every  nation w ou ld  have the right o f  self-determ ination . 
W h y, they began to  ask, should w e continue to fight, if we 
can  ach ieve our aims w ithout a rm s? W h at fo llow ed  is w ell 
know n to a ll: Bulgaria and her comrades-in-arms, Germany, 
Austria-Hungary and Turkey, lost the war, although they 
had not been defeated in battle.”

Then cam e V ersailles , Trianon  and N euilly. After the 
war very hard times visited Bulgaria, The T reaty  o f N euilly 
p lunged  the cou n try  into  financial a n d  econ om ic distress, 
and  greatly  w eakened  its m ilitary and  d ip lom atic strength. 
K ing B oris and the various G overnm ents that su cceeded  one 
another in  S ofia  during the n ext tw enty years m ade every  
en deavou r to  avoid  the p itfa lls  dug fo r  Bulgaria  by  her 
neighbours, to  m aintain internal equilibrium , and  to  preserve 
in  the soul o f the B ulgarian  p eop le  the h ope that sooner 
or  la ter fa irer days w ou ld  daw n fo r  their country. The task 
was o ften  a  very  d ifficu lt one, especia lly  when the adjacent 
States openly sought a quarrel with Bulgaria, or when 
Bulgarian statesmen were subjected to pressure from all 
sides. B ut the hard tim es fo llow in g  the w ar acm e to  an  end 
at last, and 1940 brought the first foretaste o f jo y : the 
restoration  o f the southern part o f  the D obru d ja .

Som e m onths p assed ; then a  yea r  ago, on  1st M arch 
1941, B ulgaria  solem nly signed the Three P ov /er P a ct at the 
B elvedere  P a lace  in V ienna. N ext day the Bulgarian Prem ier,
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Professor Filoff, made the following announcement to the 
Sofia Parliament:

“When the Axis Powers took the initial steps towards 
a solution of the problem of Southern Dobrudja, they not 
only won the deep gratitude of the Bulgarian people, but 
also gave proof of their determination to create a more 
equitable situation in Europe. In view of this historical fact 
Bulgaria sees in the Pact concluded by Germany, Italy and 
Japan a political instrument the aim of which is to ensure 
to the different nations justice and the possibility of peaceful 
development. Imbued with a desire to contribute as far as 
she can to the realization of these great aims, Bulgaria has 
joined the Three Power Pact."

W ith  this B ulgaria 's attitude tow ards the belligerents 
has been  decided , and she has defin itely  taken sides in the 
great con flict. A lth ou gh  the country has not yet taken part 
in the fighting, she stands arm ed and read y  fo r  a ll co n 
tingencies, as she must, if she is to  m aintain her prestige in 
the eyes o f certain  o f her neighbours.

The G erm an lightning w ar in the Balkans, w hich en ded  
in the co llap se  o f Y ugoslavia  and the surrender o f G reece, 
began on 6th A p r il 1941. W ith in  tw o weeks o f that date the 
B ulgarian troops began to  re -occu p y  the liberated areas —  
Macedonia, Thrace and Morovia. T od a y  this aggrandized 
country (the in portan ce o f w hich  lies perhaps less in its 
extent than in its geo -p o litica l and strategic situation) has 
attained to the rank o f a  m edium sized P ow er, and is preparing 
to  p la y  a ro le  o f  the first m agnitude in the future life  o f 
Europe.

The area o f B ulgaria a fter  it had been  m utilated under 
the T reaty  o f  N euilly  b y  the victors o f  the last w ar was 
103.000 square kilom etres, w ith a  popu lation  o f 6.500.000 
souls. W ith  the restoration  o f Southern D ob ru d je  (7696 sq. 
lc. s. and 1.400.000 sou ls), M acedon ia  and M orovia  (27.000 
sq. k. s. and 1.400.000 sou ls), and  T h race (14.000 sq. k. 
and  150.000 souls) the area  o f Bulgaria is n ow  152.000 
square kilom etres, with a  popu lation  o f 9.000.000.

The Bulgarians are happy. In the years 1940— 1941 they 
w itnessed the realization  o f  the national idea ls  for  w hich 
they had striven for m ore  than sity  years. Their jo y  over
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the restoration  o f  the areas w rested  from  B ulgaria  by the 
T reaty  o f N euilly  w as a ll the greater because those parts 
returned to  the m othercountry w ithout the sacrifice  o f a 
single Bulgarian  sold ier.

The various Governments that succeeded one another 
in Bulgaria during the past twenty years always pursued a 
revisionist policy. It is true that their m ethods d iffered , but 
the aim  was a lw ays the sam e: a struggle against the burden 
o f the T reaty  o f N euilly . P ro o f that this was so is a fford ed  
b y  the fact that none o f B ulgaria 's statesm en, w hatever his 
p o litica l o r  id eo log ica l standpoints m ay have been, w ou ld  
ever agree to  B u lgaria 's  join ing the B alkan A llian ce . This 
in  itself show s that they refused  to  a ccep t the situation 
created  by the P ea ce  E dicts.

S o  far B ulgaria 's arm y, m odern ized  and augm ented in 
keeping w ith the cou n try 's  present circum stances, has not 
taken active part in  the war. This intact arm y, the strength 
o f w hich grow s from  day to  day, is a guarantee to  the A x is  
against a n y  unpleasant surprise from  the d irection  o f  the 
B lack  Sea or  —  m ore lik ely  still —  from  the south, fo r  in 
either case B ulgarian  bayonets, tanks and  aeroplanes w ou ld  
be there to  a ct as a  check. I am con vin ced  that the task 
assigned to  the Bulgarian  arm y is w ell know n to  other 
countries, friends and  foes alike.

W h en  w e speak o f the B ulgarian arm y, w e a lw ays 
involuntarily  think o f  Turkey . W h y ?  T here a re  several 
reasons w hy w e should  d o  so.

A year ago an agreement was concluded between Bulgaria 
and Turkey in which it was expressly stated that the 
unshakable foundation of the two Governments’ foreign policy 
was that both parties would refrain from any act of 
aggression.

H itherto T u rkey  and B ulgaria  have m anaged to  rem ain 
on  frien d ly  term s. B oth  countries are very  carefu l not to  give 
any cause fo r  unrest, and T u rkey  has stated that she does 
not fee l threatened in a n y  w ay  b y  B ulgaria. We have every 
reason to hope that this state of matters will continue, but 
it is the opin ion  o f p o litica l circles  in  S o fia  that Turkish 
statesm en m ust a lso be carefu l to  avoid  taking any m istaken 
steps.
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The m isfortunes that overtook  the B ulgarian  p eop le  a fter  
the w ar o f 1914— 1918 w ere as num erous as they w ere great. 
The P eace  T reaty  o f N euilly  tore  the h istorical B ulgarian 
frontiers asunder, im posed  heavy burdens on the econ om ic 
life  o f the cou n try  and, to  crow n  all, d isarm ed the B ulgarian 
arm y. D isappointm ent, lost hopes and a hard life  disturbed 
the m ental equilibrium  o f  m any Bulgarians an d  facilitated  
the spread  o f Com m unistic ideas, esp ec ia lly  am ong the 
w orking m asses. Bulgaria  has a lw ays been  a favourite 
hunting-ground for  the T h ird  International, but the peasantry 
o f  the country, w ho form  about 8 5 %  o f the tota l population , 
have a lw ays rem ained ind ifferen t to  Com m unism , an d  in 
D ecem ber 1941 P rem ier F ilo ff  o ffic ia lly  announced that 
B ulgaria  had jo in ed  the A nti-C om m intern  P act. The vast 
m a jority  o f  Bulgarians a re  peasants and  sm all farm ers in  
w hom  the sense o f  p rop erty  is so  h igh ly d eve lop ed  that it 
is the m ainspring o f  a ll their activities. This is the reason 
why the Bulgarian people have always remained unaffected 
by Communist propaganda, and why the Bulgarian Govern
ment has struggled and will continue to struggle against 
Communistic activities.

W o rd s  have been  fo llo w e d  by  deeds. Som e m onths ago 
the p o lice  and m ilitary authorities took  over the G ov ern 
m ent's relentless struggle against B ulgarian  Com m unist 
agitators. About one hundred death sentences were executed 
for crimes endangering the security of the State; and this 
has resulted in a reduction to the minimum of Communistic 
activity. The S oviet ra d io  continues its p ropagan da  b roa d 
casts in  the B ulgarian language, ca lling  upon  the p eop le  o f 
B ulgaria  to  fight fo r  Panslav ideals, but the results are far 
from  encouraging fo r  the Soviet. For, it has been stated in 
Sofia that the Bulgarians will not allow themselves to be led 
astray by this propaganda, because they are well aware that 
Panslavism, which the Bolshevists would like to use as an 
instrument of defence and attack, is nothing but one facet 
of a racial theory that is not compatible with the international 
ideas of Communism.

S in c e  1 9 3 4  t h e r e  a r e  n o  p o l i t i c a l  p a r t i e s  in  B u l g a r i a ,  

f o r  t h e  s i m p l e  r e a s o n  t h a t  t h e y  h a v e  a ll  d i s i n t e g r a t e d .  W ith  
the excep tion  o f a very  sm all m inority representing w hat
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m ay be described  as an  O pposition , a ll the m em bers o f the 
“ S obran ie" are supporters o f the G overnm ent's p olicy . The 
m em bers o f this O pposition  are m ostly men w ho w ere 
leaders o f the o ld  Parties, or w h o p la yed  som e role  in the 
o ld  politica l life  o f the country and are still advocates of 
a  return to P arty  politics. Seeing, how ever, that the questions 
at issue are questions o f national p olicy , the O pposition  has 
agreed  to  lend  its support to  the o fficia l policy .

Last year the organization o f the youth  o f B ulgaria was 
begun on  a  general scale. In the past the creative force  o f 
youth  was not p rop erly  exp lo ited  to the exten t now  dem anded 
b y  the present abnorm al circum stances. The organization 
goes by the nam e o f the “ B rannik", and its m em bers are 
recruited from  the schools —  boys and girls alike. The 
number of its members at present is 40.000, but this is merely 
a beginning. This yea r the organization  o f young p eop le  w ho 
have le ft sch ool is to  begin, and  by m eans o f a new  law  full 
provision  w ill p robab ly  be m ade fo r  the organization o f all 
the youth  o f Bulgaria. A  h appy idea  that has been productive 
o f exce llen t results was that the “ B rannik”  groups should 
take part in agricultural w ork  in the sum m er m onths and 
h elp  peasants w h o w ere unable to  find enough labourers, or 
d o  som e other kind o f com m unity w ork.

A fte r  several m onths o f  a strenuous w ork  o f organization 
conditions in the restored  areas —  first in  the D obrudja , 
then in  Thrace, M acedon ia  and  M orov ia  —  becam e entirely 
norm al. W ith in  the present frontiers o f Bulgaria life is 
p roceed in g  in an  ord er ly  fashion. E verything in  the spheres 
o f econom y, culture, adm inistration and social w elfare, as 
w ell as in the arm y, has been unified. N aturally  the new ly 
restored  areas require special attention. T h ey  are receiving 
it, and the various departm ents o f  the M inistries have been 
assigned specia l tasks in connection  with the D obrudja , 
M acedonia , T h race and M orovia .

Bulgarian economic life has been able to cope with the 
situation created by the war, so that the country may be said 
to be sound economically. C ertain m a jor  and m inor d ifficu lties 
w ith w hich som e branches o f econ om y have to  contend, d o  
not con trad ict this statement.
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P O L I T I C A L  M O S A I C

BARON NICHOLAS DE WESSELENYI

This article deals with an event that in ordinary times 
would have had no connection with foreign politics. What links 
it up with them are the happenings that form its background.

On the second anniversary of the liberation of Zilah from 
Rumanian rule the town, amidst impressive celebrations, 
restored to its former position the statue of Baron Nicholas de 
Wesselenyi which had been removed from its pedestal by the Ru
manians. This event recalls two dates. The first was the 
day when Rumania took possession of Transylvania, which was 
an integral part of Hungary, and —  to say nothing of the histo
rical enormity of that act —  committed deeds of vandalism in 
throwing down and smashing Hungarian monuments. Among 
the statues destroyed was one of Baron Nicholas de Wesselenyi, a 
world-famed masterpiece by the immortal Magyar sculptor John 
Fadrusz. The second date recalled was the day of repa
ration, the day when Magyar life returned to this ancient Magyar 
soil, bringing in its train not only historical right and justice, a 
policy of tolerance towards minorities and the recognition of 
their lawful demands, but also the re-erection of the demolished 
monuments: th e  retu rn  o f  c u ltu re  to  ta k e  th e  p la c e  o f  va n d a lism .

W ho was Nicholas de Wesselenyi, and what did his statue 
sym bolize? W e s s e l e n y i  w a s  a m an w h o  fo u g h t  fo r  h u m an  rig h ts  
a n d  fo r  th e  r ig h ts  o f  th e  p e o p l e  o f  H u n g a ry . H e  p re a c h ed  th e  
d o c tr in e  o f  e q u a l r ig h ts  fo r  e v e r y  in h a bitan t o f  H u n g a r y  ir r es 
p e c t iv e  o f  or ig in , a n d  in s is ted  th at th e  c u ltu ra l a n d  o th e r  s p e c if ic  
d e m a n d s  o f  th e  p e o p l e s  o f  n o n -M a g y a r  ra ce  a n d  to n g u e  sh o u ld  
b e  sa tis fie d . And this man’s statue was among the many demo
lished by the Rumanian regime, this man's, of whom Andrea 
Saguna, Bishop of the Rumanians of Transylvania and one of 
their most outstanding presonalites, said: —

"In Nicholas de Wesselenyi the sentiments of a great 
Magyar patriot were combined with a loving understanding for 
the peoples of non-Magyar race and speech, W h e n  h e  u rg ed  th e  
lib era tio n  o f  th e  s e r fs , th is  e n lig h te n e d  m an m a d e  n o  d istin c tio n  
b e tw e e n  M a g y a r s  a n d  R u m a n ia n s o r  th e  s e r fs  o f  a n y  o th e r  n a tio 
n a lity . H e  d e m a n d e d  c o n s titu tio n a l r ig h ts , n o t o n ly  fo r  th e  M a 
g y a r s , b u t a lso  fo r  u s. His doctrine was that liberty is complete 
only if no barriers of rank or race are recognized."

The Rumanians removed the statue of this Nicholas de 
Wesselenyi who contributed largely towards the liberation of all
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serfs no matter to what race they belonged and towards the legal 
recognition of the specific rights of the nationalities and their 
equality before the law. And they did so just in C o u n ty  S z ila g y  
where before 1848 there were a considerable number of Rumanian 
nobles and where, amongst others, th e  n a m es o f  th e  a n c e s to r s  o f  
J u iiu s  M a n iu  fig u r e d  on  th e  lis t  o f  th e  la n d e d  g e n tr y .

Amongst those present at the celebrations were M. Eugene 
Szinyei Merse, Minister of Education, and M. Andrew Nagy de 
Tasnad, Speaker of the Hungarian Parliament, along with 
representatives of the Lower House, the Transylvanian Party and 
various municipalities and institutions. In his speech the Minister 
of Education said: —

“ Baron Nicholas de Wesselenyi was one of the first to 
espouse the sacred cause of the much-suffering Hungarian 
peasantry. This Magyar noble took up the scythe and mowed 
with his serfs to show his respect for every kind of honest work. 
This statue truly represents his exemplary activity: W e s s e l e n y i  
d id  in d e e d  ra ise  u p  th e  p e o p l e  to  h im se lf  a n d  d id  s o  w ith o u t  
r e s e r v a tio n  a n d  w ith  a ll th e  d e v o t io n  o f  h is  h u m an  h eart. Baron 
Nicholas de Wesselenyi, a great Hungarian nobleman, recognized 
what Magyar work and the community of Magyar interests meant 
at a time when these ideas had not even been formulated,”

RUM ANIAN  CO-OPERATIVE SOCIETIES IN TRANSYLVAN IA. 
GENERAL MEETING OF CENTRAL BUREAU

The Kolozsvar “ Tribuna Ardealului", the official organ of 
the Rumanians of Transylvania, contains a long article dealing 
with the general meeting of the "Plugarul", the central bureau 
of the Rumanian co-operative societies in Transylvania.

This general meeting was held in the Kolozsvar ‘ 'A lb in a "  
House, with the president, Dr. Emile Hatieganu, in the chair. 
The two hundred co-operative societies belonging to the “ Plugarul" 
were represented by 126 delegates, among whom were the rep
resentatives of the various co-operative stores, credit co-operatives 
and timber co-operatives. They were addressed by Dr. Emile 
Hatieganu, who spoke of the events that had preceded the for
mation of the “ Plugarul". He said that for a long time the 
formation of a central bureau had presented great difficulties, 
because the co-operative societies of N a g y b a n y a , M a ra m a r o s , 
U g o c s a  a n d  B ih a r  (in the region known as the P a r tiu m )  were 
treated otherwise that those in the interior of Transylvania. 
Finally, however, an arrangement had been arrived at with the 
Government in terms of which it had been possible to establish 
a u n ifo rm  c o -o p e r a t iv e  s y s t e m  with headquarters at Kolozsvar.

After the chairman's speech the business of the day was 
discussed. In his report M. Victor Sioldea, president of the "Regna" 
Co-operative Society, spoke of the aims of the Rumanian co-
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operative movement and paid tribute to the valuable work done 
by Dr. Emile Hatieganu and Vice-President Costan.

After various opinions had been expressed, the general meet
ing passed the budget and elected the committee. The Rev. 
Lawrence Curea proposed a vote of thanks to Dr. Emile Hatieganu 
for his valuable work. After thanking the delegates for their 
appreciation Dr. Hatieganu declared the meeting closed.

NATION ALITY POLICY AND ITS FULFILMENT.

H u n g a r y ’s  n a tio n a lity  p o l ic y ,  p a r tic u la r ly  in r e s p e c t  o f  th e  
trea tm e n t o f  th e  S erb ia n  m in o r ity , h a s a lw a y s  m ea n t  
u n d ersta n d in g , t h e  a c k n o w l e d g e m e n t  o f  t h e  r i g h t s  g u a r a n t e e d  i n  
t h e  H u n g a r i a n  C o n s t i t u t i o n  a n d  t h e  H u n g a r i a n  l a w s  a n d  a  r e a d i n e s s  
t o  f u l f i l  a l l  t h e  o b l i g a t i o n s  i n v o l v e d .  T h a t  i s  w h a t  t h i s  p o l i c y  
m e a n s  t o d a y  a l s o ;  a n d  t h i s  r e a d i n e s s  o n  t h e  p a r t  o f  t h e  H u n g a r i a n  
G o v e r n m e n t  t o  f u l f i l  i t s  o b l i g a t i o n s  n o t  e v e n  t h o s e  r e g r e t t a b l e  
e v e n t s  p r o v e d  a b l e  t o  p r e j u d i c e  w h i c h  o c c u r r e d  i n  A p r i l ,  1 9 4 1 ,  o n  
t h e  o c c a s i o n  o f  t h e  e n t r y  o f  t h e  H u n g a r i a n  N a t i o n a l  D e f e n c e  
t r o o p s ,  a n d  e a r l y  i n  t h e  p r e s e n t  y e a r ,  i n  a  f e w  v i l l a g e s  a n d  o n e  
o r  t w o  t o w n s  o f  t h e  r e - a n n e x e d  “ B a c s k a ”  r e g i o n .  T h e  s p i r i t  
p e r m e a t i n g  t h e  n a t i o n a l i t y  p o l i c y  o f  t h e  H u n g a r i a n  G o v e r n m e n t  
m a y  b e  s e e n  —  n o t  o n l y  i n  t h e o r y ,  b u t  a l s o  i n  p r a c t i c e  —  f r o m  
t h e  e x a m p l e s  o f  i t s  w o r k i n g  g i v e n  b e l o w .

The two commissions appointed to supervise the demands 
and applications of th o s e  in n e e d  o f  w a r  r e l ie f  completed their 
activtity in the southern districts of the country during the month 
of July; and th e  c la im s o f  1 2 .4 4 5  o f  th e  1 7 .6 3 9  ( p e r s o n s  
a p p ly in g  fo r  r e l ie f  w e r e  a c k n o w le d g e d  a s le g itim a te , while the 
applications of 2 3 5 8  persons who had not annexed the required 
documents were returned in order to enable those applicants to 
make good the deficiencies. W hile during the twenty-two and 
a half years of their rule in these districts the Serbians had 
acknowledged the legitimate character of only 5 5 0 0  disabled 
soldiers, war widows and war orphans and rejected the applica
tions of more than 7 0 0 0  Magyars and Germans (merely because 
they belonged to the Magyar or German minority respectively), 
—  and this circumstance in itself sufficiently illustrates the 
differences between the two methods of treatment — , the two 
Hungarian commissions recognized as legitimate the claims 
endorsed at the time by the Serbian authorities, only in a very 
few cases (in altogether 1 4 6  out of 5 5 0 0  cases) withdrew the war 
relief allowances granted to Serbian or other Slav disabled 
soldiers. The cases of those persons who have been called upon 
to supplement the annexes to their applications are to be 
discussed and settled definitively between October 1 5  and 
November 1 5  of the current year.

A  section of the Dobrovoljatz settlers (war volunteers)

POLITICAL MOSAIC
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s e t t l e d  o n  t h e  e s t a t e s  t a k e n  c h i e f l y  f r o m  M a g y a r  l a n d o w n e r s  f o r  
t h e  p u r p o s e  o f  w e a k e n i n g  a n d  i n t i m i d a t i n g  t h e  M a g y a r s  o f  t h e  
s o u t h e r n  r e g i o n s  r e m a i n e d  i n  t h e i r  n e w  h o m e s  a f t e r  t h e  r e 
i n c o r p o r a t i o n  i n  1 9 4 1  o f  t h e  " B a c s k a ”  a n d  t h e  B a r a n y a  T r i a n g l e ;  
t h e s e  a r e  a t  p r e s e n t  i n  a  r e l a t i v e l y  s e r i o u s  m a t e r i a l  s i t u a t i o n .  
I n  o r d e r  t o  e n s u r e  t h e  p r o p e r  m e d i c a l  t r e a t m e n t  o f  t h e  s i c k  
c h i l d r e n  o f  t h e  s t r u g g l i n g  “ D o b r o v o l j a t z  a n d  o t h e r  Y u g o s l a v  
s e t t l e r s  t h e  S e r b i a n s  o f  U j v i d e k  h a v e  e s t a b l i s h e d  a  p r i v a t e  h o s p i t a l  
u n d e r  t h e  m a n a g e m e n t  o f  a  S e r b i a n  d o c t o r ;  a n d  —  a s  a  r e s u l t  
o f  t h e  i n t e r v e n t i o n  o f  M .  M ila n  L . P o p o v i tc h , S e r b i a n  M e m b e r  
o f  t h e  H u n g a r i a n  H o u s e  o f  D e p u t i e s ,  —  t h e  H u n g a r i a n  M i n i s t r y  
f o r  t h e  I n t e r i o r  i s  g r a n t i n g  t h i s  h o s p i t a l  a m o n th ly  su b s id y  o f  
6 0 0 0  p e n g o .

A n o t h e r  f a c t  c h a r a c t e r i s t i c a l l y  i l l u s t r a t i v e  o f  t h e  d i f f e r e n c e  
b e t w e e n  t h e  r e s p e c t i v e  p r o c e d u r e s  o f  t h e  f o r m e r  S e r b i a n  a n d  
p r e s e n t  H u n g a r i a n  a u t h o r i t i e s  i s  w h a t  h a p p e n e d  i n  c o n n e c t i o n  
w i t h  t h e  1 9 4 0  U j v i d e k  f l o o d s .  F o r  t h e  r e l i e f  o f  t h e  i n h a b i t a n t s  
—  m o s t l y  M a g y a r s  —  o f  t h e  A d a m o v i t z  ( n o w  o n c e  m o r e  D a r a n y i )  
s e t t l e m e n t  m o s t  s e v e r e l y  a f f e c t e d  b y  t h e  f l o o d s  t h e  M a g y a r s  o f  
U j v i d e k  m a d e  a  g e n e r a l  c o l l e c t i o n ;  a p a r t  f r o m  o t h e r  d o n a t i o n s  
t h e ’R e g g e li  U js a g ”  c o l l e c t e d  f r o m  i t s  s u b s c r i b e r s  t h e  s u m  o f  
n e a r l y  5 0 0 , 0 0 0  d i n a r s  ( 5 0 , 0 0 0  p e n g o ) ,  a n d  t h e  s u m  t h i s  o b t a i n e d  
w a s  d i s t r i b u t e d  b y  t h e  E d i t o r  a m o n g  7 7 4  p e r s o n s  su ffer in g  se r io u s  
d a m a g e  as a r es u lt  o f  th e  f l o o d s  —  t h o u g h  t h e  l o c a l  Y u g o s l a v  
R e d  C r o s s  S o c i e t y  d e m a n d e d  t h a t  t h e  m o n e y  c o l l e c t e d  s h o u l d  
b e  h a n d e d  o v e r  t o  b e  d i s t r i b u t e d  a m o n g  t h e  s u f f e r e r s  
e x l u s i v e l y  b y  i t s  o r g a n s .  L a t e r  o n ,  w h e n  t h e  t o w n  a n d  t h e  R e d  
C r o s s  a l s o  g r a n t e d  t h e  s u f f e r e r s  f r o m  t h e  f l o o d s  s o m e  
a s s i s t a n c e ,  t h e  m a n a g e m e n t  o f  t h e  R e d  C r o s s  r e q u i r e d  t h e  M a g y a r  
f a m i l i e s  ( m o s t  o f  t h e m  v e r y  p o o r )  t o  g i v e  b i l l s  o f  e x c h a n g e ,  
i n c l u d i n g  i n  t h e  a m o u n t s  f o r  w h i c h  t h e  b i l l s  w e r e  m a d e  o u t  a l s o  
t h e  s u m s  o r i g i n a t i n g  f r o m  t h e  c o l l e c t i o n  m a d e  b y  t h e  “ R e g g e li  
U js a g ”  a n d  d i s t r i b u t e d  as g ifts  b y  t h e  E d i t o r  o f  t h a t  p a p e r .  A n d  
r e c e n t l y ,  a t  t h e  e n d  o f  J u l y ,  t h e  M a g y a r  m a y o r  o f  U j v i d e k  —  
o n  t h e  s u g g e s t i o n  o f  t h e  s o c i a l p o l i c y  d e p a r t m e n t  o f  t h e  
m u n i c i p a l i t y  —  i n v a l i d a t e d  t h e  i n j u r i o u s  m e a s u r e  t a k e n  b y  t h e  
f o r m e r  Y u g o s l a v  R e d  C r o s s  a n d  —  o r d a i n i n g  t h a t  t h e  b i l l s  
i l l e g a l l y  d e m a n d e d  s h o u l d  b e  c a n c e l l e d  —  e x e m p t e d  t h e  
i n h a b i t a n t s  o f  t h e  D a r a n y i  s e t t l e m e n t  a f f e c t e d  b y  t h e  f l o o d s  f r o m  
t h e  o b l i g a t i o n  o f  r e p a y i n g  t h e  r e l i e f  a l l o w a n c e s  g i v e n  t o  t h e m  
u n d e r  s u c h  c i c u r m s t a n c e s .

T h e  A u g u s t  1 3 t h ,  i s s u e  o f  t h e  “ D e lv id e k i  M a g y a r s a g " , a  p a p e r  
p u b l i s h e d  a t  S z a d a b k a . ,  t e l l s  u s  o f  a n o t h e r  v e r y  i m p o r t a n t  e x a m p l e  
o f  r e p e r a t i o n .  T h e  t o w n  o f  S z a b a d k a  h a d  a l r e a d y  p r i o r  t o  t h e  
f i r s t  G r e a t  W a r  g r a n t e d  o n  a t e w e n t y -f iv e  y e a r s ’ le a se  to  6 5 0  
fa m ilie s  ( m o s t l y  M a g y a r s )  a  s t r i p  o f  l a n d  w i t h  a  s a n d y  s o i l  8  
k i l o m e t r e s  l o n g  a n d  2  k i l o m e t r e s  b r o a d .  T h e s e  l e s s e e s  t h u s  p u t  
i n  p o s s e s s i o n  o f  a  l o n g - t e r m  c o n t r a c t  o f  l e a s e h o l d  w e r e
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e n c o u r a g e d  t o  b u i l d  h o u s e s  a n d  f a r m ,  b u i l d i n g s  o n  t h e  l o t s  l e a s e d  
b y  t h e m  u n d e r  t h e  c o n t r a c t .  T h e  t w o  h o m s t e a d - s e t t l e m e n t s  t h u s  
b r o u g h t  i n t o  b e i n g  w e r e  g i v e n  t h e  n a m e s  o f  “ H a j d i i "  a n d  “ V a g o ”  
H u n d r e d s .  I n  t h e  e a r l y  d a y s  o f  Y u g o s l a v  r u l e ,  w h e n  t h e  c a r r y i n g  
i n t o  e f f e c t  o f  t h e  s o - c a l l e d  a g r a r i a n  r e f o r m s  w a s  b e g u n  b y  a n  
O r d e r  i n  C o u n c i l  i s s u e d  o n  F e b r u a r y  2 5 t h . ,  1 9 1 9 ,  —  a  r e f o r m  
w h i c h  r e d u c e d  t o  b e g g a r y  t h o u s a n d s  o f  M a g y a r  f a r m  s e r v a n t s ,  
t e n a n t s  a n d  a g r i c u l t u r a l  l a b o u r e r s  e m p l o y e d  b y  t h e  la tifu n d ia  
a n d  o f  M a g y a r  s m a l l h o l d e r s ,  t h e  M a g y a r  l e s s e e s  f a r m i n g  t h e s e  
t w o  h o m e s t e a d  s e t t l e m e n t s  w e r e  t h r o w n  o u t  o f  t h e s e  s e t t l e m e n t s  
u n d e r  t h e  p r e t e x t  o f  “ h o u s e  r e d e m p t i o n " ,  b e i n g  g r a n t e d  
i n d e m n i f i c a t i o n  a m o u n t i n g  t o  b a r e l y  1 — 2 0 0 0  d i n a r s ,  w h i l e  t h e  
r i g h t s  g u a r a n t e e d  t h e m  u n d e r  t h e  c o n t r a c t  w e r e  s e t  a t  n o u g h t  
a n d  t h e  p l a c e s  o f  t h e  l e s s e e s  w e r e  t a k e n  b y  i m p o r t e d  D o b r o v o l j a t z ,  
T c h e t n i k  a n d  o t h e r  Y u g o s l a v  c l a i m a n t s .  A f t e r  t h e  t e r r i t o r i a l  
c h a n g e  e n s u i n g  i n  t h e  A p r i l  o f  l a s t  y e a r  t h e  S e r b i a n  s e t t l e r s  
w h o  h a d  b e e n  a l l  p u t  t h e r e  t o  a c t  a s  v e r i t a b l e  m a r c h m e n  
r e t u r n e d  f o r  t h e  m o s t  p a r t  t o  t h e i r  o r i g i n a l  h o m e s ;  a n d  t h e  l o t s  
o f  l a n d ,  t o g e t h e r  w i t h  t h e  h o u s e s  a n d  f a r m  b u i l d i n g s ,  w e r e  
r e s t o r e d  t o  t h e  f o r m e r  l e s s e e s ;  t h o u g h  n o  l o n g e r  i n  t h e  f o r m  
o f  l e a s e h o l d s ,  b u t  a s  f r e e h o l d  t o  b e  p u r c h a s e d  o n  a  v e r y  f a i r  
a m o r t i s a t i o n  b a s i s  t o  r u n  o v e r  t h i r t y  y e a r s .  T h e  sa m e  eq u ita b le  
tr ea tm e n t h a s b ee n  m e te d  o u t  a lso  to  th e  fo r m e r  B u n y e v a tz  
l e s s e e s , —  a n  a d d i t i o n a l  p r o o f  o f  t h e  c o r r e c t  t e n d e n c y  o f  
H u n g a r y ' s  n a t i o n a l i t y  p o l i c y  a n d  o f  t h e  f a c t  t h a t  t h a t  p o l i c y  
e n s u r e s  a n  a b s o l u t e l y  u n b i a s s e d  r e p a r a t i o n  o f  a l l  l e g i t i m a t e  
g r i e v a n c e s .

I n  c u l t u r a l  m a t t e r s  t o o  t h e  H u n g a r i a n  G o v e r n m e n t  i s  m a k i n g  
e v e r y  e f f o r t  t o  p r o v i d e  t h a t  t h e  l e g i t i m a t e  w i s h e s  o f  t h e  n o n -  
M a g y a r  n a t i o n a l i t i e s  s h a l l  —  n o t w i t h s t a n d i n g  t h e  g r e a t  
d i f f i c u l t i e s  c a u s e d  b y  t h e  w a r  —  b e  a s  f a r  a s  p o s s i b l e  f u l f i l l e d .  
T h i s  e n d e a v o u r  w a s  w h a t  i n s p i r e d  t h e  M i n i s t r y  o f  P u b l i c  W o r s h i p  
a n d  E d u c a t i o n  t o o  w h e n  a r r a n g i n g  t h e  f o u r  w e e k s ’ c o n t i n u a t i o n  
c o u r s e s  f o r  p r a c t i c e  i n  l a n g u a g e s  a t  P e c s  ( c l o s e d  o n  A u g u s t  
5 t h . )  a n d  a t  U j v i d e k  ( o p e n e d  o n  A u g u s t  1 0 t h . ) ,  t h e  l a t t e r  a l s o  
t o  l a s t  s e v e r a l  w e e k s ,  fo r  th e  b e n e fi t  o f  te a c h e r s  e n g a g e d  in  
“ n a tio n a lity "  s c h o o ls . T h e  n u m b e r  o f  s t u d e n t s  —  m i d d l e  a n d  
e l e m e n t a r y  s c h o o l  t e a c h e r s  —  a t t e n d i n g  t h e  P e c s  c o u r s e s  w a s  
1 8 0 ,  t h a t  o f  t h e  s t u d e n t s  n o w  a t t e n d i n g  t h e  U j v i d e k  c o u r s e s  

b e i n g  1 1 8 .  T h e  o b j e c t  o f  t h e i r  s t u d i e s  i s ,  a p a r t  f r o m  a c q u i r i n g  
a  k n o w l e d g e  o f  u p - t o - d a t e  p e d a g o g i c a l  m e t h o d s ,  t o  e n a b l e  t h e m  
t o  o b t a i n  a s  t h o r u g h  a  k n o w l e d g e  a s  p o s s i b i l e  o f  th e  la n g u a g es  
o f  th e  v a r io u s  n o n -M a g y a r  n a tio n a litie s .

And all this is being done by the Hungarian Government 
amid the awful ordeals and formidable dangers of a world 
conflagration; that Government is inspired, in its nationality policy 
based upon the traditions of a thousand years and upon sober 
reflecton, not by any desire to requite the persecution (often of
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an absolutely ruthless character) inflicted upon the Magyar 
minority by the Yugoslav authorities during their twenty-two 
and half years of rule, but solely and exclusively by a sincere 
and serious endeavour to bring about a reconciliation, to eliminate 
antagonisms and to unit all forces in the work of furthering 
the common interests of the country as a whole.

HUNGARIAN CULTURAL ASSOCIATION  IN CRO ATIA 
DEMANDS HUNGARIAN SCHOOLS

In one of our recent numbers we published a report on 
education in the independent State of Croatia in which we 
described the situation of the German racial group in this respect. 
Compared with German education in Croatia Hungarian 
education, though the number of Magyars is not much less, is 
wholly neglected. In  o r d e r  to  m a k e  u p  th e s e  d e fic ie n c ie s  and  
rig h t th e se  w r o n g s  th e  H u n ga ria n  C u ltu ra l A s s o c ia t io n  is d o in g , 
as it h as a lw a y s  d o n e , w h a t it ca n , a n d  its m a in  o b je c t  is  to  
en su re  e le m e n ta r y  ed u c a tio n  in th e  H u n ga ria n  la n gu a ge fo r  
M a g y a r s . Recently this association approached the Croat Ministry 
of Public Education in this matter, as may be seen from the 
following circular letter addressed by the committee of the 
association to its local groups:

“ The leaders of local groups are hereby notified that the 
Ministry of Education cannot be asked to open more Hungarian 
sections than the number of Hungarian-speaking teachers 
available. S e e in g  th a t m o r e  than 3 0  lo c a l g r o u p s  h a ve  so  far  
d e m a n d e d  H u n ga ria n  s e c t io n s , w h ile  th e re  are o n ly  21  
te a c h e rs  registered, it is impossible that the request of every 
local group should be granted. Our aim is to establish if possible 
in every political district a Hungarian elementary section, 
primarily in places where the number of Magyar children of 
schooling age is the greatest. In choosing such places we had to be 
careful to ask for Hungarian schools in localities where teachers 
were willing to go. For the present we cannot send any of the 
small number of teachers available to villages in out of the way 
districts. Local groups are notified that this arrangement is not 
definite yet, since the approval of the Ministry of Education has 
still to be obtained.”

Until the Croat Ministry of Education gives permission to 
open Hungarian elementary school sections the Hungarian 
Cultural Association is trying to prevent the spread of illiteracy 
by means of courses of instruction,

A  short time ago the examinations at the course for children
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established by the Cultural Association, at Eszek took place and 
th e  r es u lts  w e r e  m o r e  th an  s a tis fa c to r y . When the course began 
most of the children, far from being able to read and write, could 
not even speak their mother-tongue properly. A fter the course 
those children were able to read and write Hungarian practically 
without mistakes.

When the course at Eszek was opened 38 Magyar children 
registered, but later on several of them dropped out because their 
parents moved to other places. They had lessons of two hours' 
duration twice a week. The subjects were chiefly reading and 
writing, besides which they were given instruction in history, 
geography and arithmetic. (See Croatian newspapers.)

A ll this, of course, is merely a modest beginning in the field 
of Hungarian education in Croatia, but it is certainly an 
improvement on the state of matters that existed during the 
twenty-two and a half years of Yugoslav rule, when the Magyars 
in Croatia and Slovenia —  in number about 100.000 —  had not 
one single Hungarian school.

W H A T ARE THE CHETNIKS?

Through her own Government’s fault Yugoslavia became 
involved in a war that brought ruin in its train. After her com 
plete defeat bands of Serb insurgents, hiding in the trackless 
primeval forests and practically inaccessible fastnesses of the 
mountains in Serbia, began a widespread guerilla campaign, and 
since then the international Press has been writing more and more 
about the so-called “ Chetniks” , who are playing an important part 
in that warfare. As anti-Axis propaganda presents these guerillas 
to uninformed public opinion as the zealous and unselfish pro
tagonists of liberty and the Serb national cause, the “ Pester 
Lloyd” of 7th August thought it necessary to publish extracts 
from their service regulations that reveal the real character of 
those “ heroes". These service regulations were issued twenty 
years ago at the very beginning of the new order created by the 
Paris Peace Treaties, when the Chetnik organization was founded, 
and they were issued with the approval of the Minister of the 
Interior of the S.H.S, State.

A  literal translation of §. 3 of these regulations runs as 
follows: “The bands to be em ployed on the northern frontier must 
be organized with due regard for the (Serb) national id e a . . .  
Their chief task will be to act in a manner calculated to frighten 
the enemy, demoralize the population and put the (enemy's) army
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aut of action. The path of the Chetnik bands must be marked by 
assassinations, blood and ruin.”

According to §. 4, the Chetnik bands were no longer 
free troops but part of the regular army, and as such were bound 
to obey their leaders without question, who in turn were told 
not to forget that none of Yugoslavia’s neighbours was to be 
spared.

The next paragraphs set forth the chief virtues required of 
the Chetnik leaders. Amongst those bloodthirstiness and a total 
lack of moral or any other restraint play an important role.

§. 14 deals with their training. Among the things to be
learned were the destruction of means of communication, the 
blowing up of bridges, roads and buildings, the cutting of tele
graphic lines and the polluting of wells and reservoirs with poison 
or bacteria.

§. 15 regulates the payment and other emoluments due to 
the Chetniks, and §. 21 instructs their leaders how to obtain 
the various uniforms used by the armies of enemy countries from 
the army stores in Belgrade, where also the identity cards and 
certificates used by foreign armies were to be had.

The next paragraphs deal with the organization of the 
Chetnik bands. Three men go to form a "troika'', from two to 
four troika a "grupica” and three or four grupica a band, which 
as an independent fighting unit is under the control of a regional 
commander.

§§. 31 to 36 deal with the behaviour of Chetniks in 
war-time, §§. 37 to 60, on the other hand, contain instructions 
regarding their duties in peace.

§. 37 treats of propaganda, which should be engineered 
and directed in such a way as to make the people of foreign 
countries believe it originated in their own countries, for this, it 
was said, was the method that afforded the greatest possibilities 
of undermining morale and weakening discipline in the enemy's 
camp. Where sabotage was used the most important thing was 
to destroy food  and clothing. When drinking-water was to be 
polluted the poison was not to be thrown into running water, but 
into wells and reservoirs, and phials containing disease germs 
were ordered to be emptied into pools. Where murders were 
decided on, the people to be killed were the guardians of public 
security, agricultural and industrial workers, politicians and 
oublic officials.

§. 45 contains special instructions for spies. Those who 
offered themselves or were designated for that service were told
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to choose an occupation that gave them comparatively the greatest 
freedom of movement (peddling, fishing, driving carts, waiting 
in restaurants, etc.) ,

The last paragraphs contain general instructions concerning 
the methods of guerilla warfare. Prisoners and the wounded were 
to be killed, also in many cases women and children who might 
be able to betray important information to the enemy, Chetniks 
taken prisoner were ordred to commit suicide, as there was no 
hope of their being pardonned.

In conclusion §. 60 says that the mobilization of the 
Chetnik bands was to be ordered by the head of the General 
Staff of the Yugoslav army.

These in brief were the service regulations issued to the 
Chetnik organization, the members of which, with their senseless 
and brutal behaviour and wanton work of destruction, gave se 
much trouble in the southern areas restored to Hungary last 
year and who, together with organized Communist bands, are 
still causing terrible suffering to the peaceful inhabitants of 
Serbia, Croatia and Montenegro.
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BULGARIA
ECONOMIC NEWS FROM BULGARIA

The Bulgarian Government has closed the provincial 
Chambers of Agriculture and Industry and replaced them with 
General Provincial Chambers of Economy. The members of these 
chambers are the representatives of manufacturing industries and 
crafts, workmen, merchants and agricultural co-operative societies. 
Half of the members are elected, the other half appointed. These 
chambers will take over the work formerly done by the Chambers 
of Industry and Commerce and of Agriculture. At their head will 
stand the General Supreme Econom ic Council with headquarters 
in Sofia, whose task it will be to coordinate the activities of the 
several Chambers.

T h e  G o v e r n m e n t  h as o r d e r e d  a ll c a t t le -b r e e d e r s  in th e  
c o u n tr y  to  r e g is te r  th e  n u m b er  o f  th eir  c a ttle  a n d  p ig s  tw ic e  a  
y e a r . A ny change in their stocks of animals must be reported 
within a week. Owing to the disastrous decline in the poultry 
stocks it is forbidden to kill young poultry before 1st October 
next.

The baking of white bread has been forbidden.
T h e  q u a n tity  o f  to b a c c o  p r o d u c e d  in 1 9 4 2  is  e s t im a te d  ai‘

9 0 .0 0 0  to n s . The area at present under tobacco is 83.000 hectares, 
of which 45.000 are in Old Bulgaria and the remaining 38.000 
in the lately restored areas (M acedonia). Next year it is proposed 
to plant larger areas with tobacco.

In recent years Bulgaria became the biggest producer of 
castor oil in Europe. Its sale is a m onopoly in that country. In 
1938 the quantity produced was negligible, a mere 50 or 60 tons 
a year. By 1940 it had risen to 4365 tons and a year later it was 
10.060. By that time Bulgaria was not only able to supply its 
own needs, but also exported 200 tons. This year the extent of the 
land producing castor oil is 10.000 hectares and about 13.000 
tons are expected.

T h e  G o v e r n m e n t  h a s p r e p a r e d  an a g ricu ltu ra l p r o d u c tio n  
s c h e m e  fo r  th e  y e a r  1 9 4 2 /1 9 4 3 . A ll farmers except those who have 
other contracts to fulfil must grow cotton, provided that their 
land is suitable for that crop. Each farmer must plant cotton on 
at least 1 decare (0.1 hectare). The Ministry of Agriculture has 
been authorized to mobilize tractors and other machines in the 
Dobrudja and the regions of the Aegean Sea to ensure that
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autumn ploughing and sowing takes place in good  time. The 
Ministry of Commerce will make provision for an adequate 
number of trucks to transport the necessary fuel and seed.

The Agricultural and Co-operative Bank is to issue loans of 
1500 leva per hectare to farmers who intend to plant potatoes.

As fr o m  1st J u l y  la st th e  w a g e s  o f  in d u str ia l w o r k e r s  a s w e ll  
a s o f  w o r k e r s  in th e  to b a c c o , sm e ltin g  a n d  e le c tr ic  in d u str ie s  
h a v e  b e e n  r a ise d . An extra 100 levas are to be paid to family 
men with one child and 200 more for each successive child.

The Bill introduced by the M in is tr y  o f  A g r ic u ltu r e  asking 
for the issue of bonds to the value of 120.000.000 levas to expire 
in 20 years and bearing 6°/o interest, has been passed by Parliament. 
This sum is to be spent on erecting co ld  storage plants, so that 
instead of the present 35.000 sq. metres available there will in 
future be 72.000.

The Post Office is to avail itself of a loan of 150.000.000 
levas at 3%  for the purpose of building post offices. This loan 
is to be repaid within 10 years beginning with 1945.

The laws governing joint stock companies in Bulgaria are 
about to be altered. In future the minimum joint stock capital 
required to form a company will be 1.500.000 levas and the 
smallest nominal value of each share will be 1000 levas. The 
Government allows one year in which to accomplish the necessary 
legal and financial transactions. In consequence of this new law 
it is probable that many joint stock companies will become 
limited liability companies, and it is to be expected that small 
joint stock companies will amalgamate or perhaps go into 
liquidation.

A c c o r d in g  to  th e  fir s t  q u a r te r ly  r e p o r t  is su e d  in 1 9 4 2  b y  th e  
N a tio n a l B a n k  o f  B u lg a ria , th e  a m o u n t o f  b a n k n o te s  in c irc u la tion  
r o s e  b e tw e e n  th e  e n d  o f  M a rc h  1 9 4 1  a n d  th e  e n d  o f  M a rc h  1 9 4 2  fr o m
7 .8 0 0 .3 0 0 .0 0 0  le v a  to  1 2 .8 2 2 .6 0 0 .0 0 0 . In the same period deposits 
rose from 1.394.800.000 to 18.724.300.000. The explanation of this 
great increase lies in the territorial aggrandisement of the 
Bulgarian State. According to the report, Bulgaria's stocks of 
foreign currencies have also grown in one year's time from the 
value of 3.770.000.000 levas to 11.509.000.000, and her gold stocks 
from 2.006.300.000 to 2.507.800.000. The precautions taken by the 
bank resulted in the fact that the gold covering, which was 27.7%> 
in March 1941, was still 26.25%> in March this year. The loans 
issued to economies and the State have considerably decreased. 
W hile in 1941 bills and advances amounted to 1.346.200.000 levas 
and treasury notes and advances to the State to 600.000.000, in 
March 1942 these sums were only 561.800.000 and 200.000.000 
levas respectively.

In  th e  fir s t  fo u r  m o n th s  o f  1 9 4 2  B u lg a ria ’s  e x p o r t s  to ta lle d
2 .9 4 0 .0 0 0 .0 0 0  le v a s  a s c o m p a r e d  w ith  1 .7 3 0 .0 0 0 .0 0 0  in th e  fir st  
fo u r  m o n th s  o f  th e  p r e v io u s  y e a r . Imports rose from 2.240.000.000
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to 2.660.000.000, so that in the first four months of the present 
year exports exceeded imports by 280.000.000 levas.

T h e  b a rter  a g r ee m e n t b e tw e e n  I t a ly  a n d  B u lga ria  w h ich  
w o u ld  h a v e  e x p ir e d  on  3 0 th  J u n e  la st, h a s b ee n  p r o lo n g e d  lo r  
a n o th er  y e a r  an d  th e  su m s  in v o lv e d  h a v e  b e e n  in c re a sed  fr o m
8 0 0 .0 0 0 .0 0 0  to 1 .0 0 0 .0 0 0 .0 0 0  lire . Italy's main export to Bulgaria 
is artificial fibre, while Bulgaria chiefly exports tobacco, eggs 
and poultry to Italy. (“La Parole Bulgare", "Bulgarische 
Wochenschau", August and “Stud”, September).

CROATIA

CROATIA'S BIG INDUSTRIES
A  book entitled “ Nasa Gospodarska Politika” recently 

published gives the statistics of Croatia's manufacturing indust
ries. According to those figures, today there are more than 1600 
big manufacturing concerns in Croatia with about 2240 factories. 
Of these 584 are engaged in manufacturing agricultural products, 
Second in number are those engaged in the timber trade with 454 
plants. Then comes the electrical industry with 237, most of 
which are power-stations. The textile industry has 235, building 
industry 231, mining 131, chemical industry 124, iron and steel 
industry 120, leather industry 33 and paper industry 25 factories. 
846 factories are private concerns and 665 belong to fictitious 
persons. The number of joint stock companies owning big 
industries at the date of registration on 14th Many 1941 was 324, 
with a share capital of 2.700.000.000 kuna. This is 67.29°/o of 
the share capital invested in Croat economy. (("Hrvatski Narod'' 
August 25.)

AGRICULTURAL PRODUCTION IN CRO ATIA

One of the August issues of the "Hrvatski Narod" contains 
an article about agricultural production in the independent Croat 
State which comes to the conclusion that in normal times Croatia 
would have a considerable surplus of foodstuffs. During the war 
the country is obliged to feed foreign occupying troops and in 
certain parts fighting against rebels has reduced the volume of 
production. During the past ten years the land under the various 
crops on an average was as follows: wheat 1.200.000 hectares, 
maize 1.100.000, potatoes 140.000 and pulse 530.000. The crops 
on an average were: wheat 1.160.000 tons, maize 1.620.000, pota
toes 870.000 and pulse 100.000. If the population consumes per 
head annually 100 kilogrammes of wheat, 150 of maize, 100 of 
potatoes and 12 of pulse, with average crops there would remain 
for industrial purposes and exportation an annual surplus of
50.000 tons of wheat, 7500 tons of maize, 400 tons of potatoes and
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6000 tons of pulse. In conclusion the article says that with an 
adequate system of drainage about half a million hectares might 
be reclaimed, which could produce a further 400.000 tons of 
maize.

CROATIA'S STATE RAILWAYS
Communications in Croatia, including railway and bus traffic, 

shipping and the postal services (telephone and telegraph) are 
controlled by a separate Ministry. The C r o a t  S ta te  R a ilw a y s  have 
two managing offices with similar organizations —  one in Sare- 
jevo and one in Z a g r e b . Their other offices are: 12 traffic control 
bureaus, 4 wagon distributing offices, 17 stokehouses, 28 auxiliary 
stokehouses, 27 repair departments and 4 large warehouses. The 
length of the permanent way in Croatia is 3959.8 kilometres, 2760.3 
of which are ordinary gauge lines. The length of railways with 
double tracks is 306 kilometres. The length or shunting rails at the 
stations is 1100 kilometres. Of the rolling-stock belonging to the 
Y u g o s la v  S ta te  R a ilw a y s  C r o a tia  received 994 passenger carriages, 
3190 closed and 8872 open trucks. The Croat State has taken over 
the wagons in process of construction at the factory in Brod, and 
has already placed 200 of them in use. The number of engines for 
ordinary gauge lines received was 703. ( " D e u t s c h e  Z e i tu n g " ,  
J u ly  8 .)

The ‘C ro a tia  P u t ’ , the tourist office of the State Railways, 
is the sole representative of the State Railways. It alone is entitled 
to organize travelling parties, to encourage systematic tourist 
traffic, and to arrange for exchange trains with foreign countries. 
( " D e u t s c h e  Z e itu n g ” , J u ly  7 .)

HUNGARY
W ORLD M ARKETS AND H UNGARY'S POTENTIAL 

ECONOMIC ENERGY
REPORT OF HUNGARIAN INSTITUTE OF 

ECONOMIC RESEARCH

The H u n ga ria n  In stitu te  o f  E c o n o m ic  R e se a r c h  has now 
published its fiftieth report dealing with the period ending on 
June 30th. This report gives an extremely detailed account of 
the international economic situation, e s p e c ia l ly  o f  th e  ch a n g ed  
e c o n o m ic  c o n d itio n s  ca u sed  b y  th e  w a r . It describes the methods 
and achievements of war economy. According to this report, the 
economic situation all the w orld over is dominated by the 
endeavours to increase the production of armaments and avert 
the dangers of inflation.

In recent months the economic situation in Hungary has 
been decisively affected by increased war production, the
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country's intensified participation on the side of its great allies 
in the war, and the assistance given to our allies in the sphere 
of economy.

In  th e  e c o n o m ic  y e a r  th a t e n d e d  r e c e n t ly  th e  v a lu e  o f  the  
a g ricu ltu ra l p r o d u c e  th a t r e a c h e d  th e  m a rk ets  w a s  1 5 %  m o re  
than in th e  e c o n o m ic  y e a r  1 9 4 0 /4 1 . T h e  a v era g e  p r ic e  le v e l  o f  
th e  grain  a n d  v e g e ta b le s  rea ch in g  th e  m a rk e ts  w a s  a p p r o x im a te ly  
2 5 %  h ig h er , w h ile  th at o f  a n im a ls h a d  r isen  b y  a b ou t 30°/o.

In connection with industrial production the report states 
that d e s p ite  th e  fa c t  th a t it  h a s b e c o m e  in c re a s in g ly  d iffic u lt  to  
o b ta in  s u p p lie s  o f  ra w  m a teria ls , d e v e lo p m e n t s  d u rin g  th e  p a st  
f e w  m o n th s  h a v e  n o t  b e e n  u n sa tis fa c to ry . This comparatively 
favourable situation has been made possible by the circumstance 
that the major or minor decline due to a lack of raw materials 
that is noticeable in many branches of industry (the leather, shoe 
and textile trades, etc.) has to a certain measure been offset by 
increased production in other branches.

T h a n k s to  th e  in c re a sed  p r o d u c tio n  o f  a rm a m en ts  th e  v o lu m e  
o f  o u tp u t in th e  h e a v y  in d u str ie s  is  p a rtic u la r ly  la rge . A  new 
peak point has also been reached in the output of the mining 
industries; and despite the restriction imposed in the autumn 
of 1941 on house-building, activity in that branch of industry 
was extremely brisk at the end of last year and the beginning 
of the current year. The comparatively high level of industrial 
production is also partly attributable to the rapid growth in 
the production of substitute materials and their increased use, 
that having given employment to many factories which formerly- 
worked up the raw materials obtained from foreign countries.

T h e  n u m b e r  o f  h a n d s e m p lo y e d  in M a rc h  1 9 4 1  in fa c to r ies  
a n d  h a n d icra fts  v ja s 9 2 0 .0 0 0  in  th e  area  o f  p r e -1 9 39  jH u n g a r y ,
1 2 2 .0 0 0  in th e  r e s to r e d  a rea s o f  E a ste r n  H u n g a r y  a n d  N o rth e r n  
T r a n sy lv a n ia , an d  3 8 .0 0 0  in S o u th e rn  H u n g a ry . Employment in 
Trianon Hungary was at its highest level in the August of 1941 
with a record number of 992.000 employed; but although that peak 
point was reached only in the autumn of 1941, the volume of 
industrial production was at its highest level in the winter of 
1939.

As regards the lucrativeness of industrial production, the 
report of the Hungarian Institute of Econom ic Research notes 
that as compared with the conditions obtaining before prices were 
first fixed in August 1941, an improvement is noticeable 
following the two regulations of prices that took place that year. 
In general the possibility of continuing production without loss 
is now assured to those factories which are well, or reasonably 
well, supplied with orders. W ith very few exceptions, however, 
industry is not nearly so lucrative as it was before the war.

The report also mentions that the rise in industrial wages 
and salaries that took place in December 1941, coupled with the
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new price regulations then issued, made it necessary to regulate 
anew the prices of hand-made articles as well as wholesale and 
retail prices. But in spite of the higher prices permitted to 
industry and commerce th e  w h o le s a le  p r ic e  . le v e l  h a d  n o t  
in c re a sed  b y  m o r e  than 1 0 %  b e tw e e n  th e  e n d  o f  N o v e m b e r  1941  
ctnd th e  en d  o f  M a y  1 9 4 2 , w h ile  th e  c o s t  o f  liv in g  had  noii 
in c re a sed  b y  m o r e  than  7%.

Since the outbreak of war the wholesale price level has 
risen by 71°/o, the cost of living index by 46%. The rise in the 
price level that has taken place since the war began was made 
unavoidable by the increased price of imports and the necessity 
of using substitute materials.

In conclusion the report states that the agreement con
cluded with Germany regarding the prices fixed for reciprocal 
trade with that country has contributed towards the comparative 
stability of the price level. This agreement prevents any con
siderable increase in the prices either of imports or of exports.

Another factor that has helped to slow down the tendency 
of prices to soar — says the report — was the Government's 
policy of tying down a considerable part of the consumer's sur
plus money by means of increased taxation and the issue of 
bonds, and also by introducing effective measures to prevent 
hoarding and a purely speculative manipulation of prices. Thanks 
to that policy the cost of living index has remained unchanged 
since the end of March.

SERBIA
SLOVAKIA’S ECONOMIC TROUBLES.

STATE CONTROL OF FODDER.
The August 7th issue of the semi-official “ Slovak" contains 

a lengthy report in which we read that fodder has been placed 
under State control. The explanation of this measure is that 
since the creation of independent Slovakia the production of 
fodder has been attended with the greatest difficulties. The 
agricultural area of the country is not capable of producing 
all the crops required to satisfy its needs. The most acute 
difficulties appeared in connection with the milk supply. Expert 
Slovak economists at the time believed that it was merely a 
question of organization, and now this same opinion finds 
expression in the arrangement made on 1st August, in terms 
of which fodder is to be distributed to farmers by the State. 
According to the order issued by the Ministry of Public Supplies, 
barley for cattle, oats, garblings, maize, millet, all kinds of bran 
and chaff, meal for animals, the waste products of the raw 
materials manufactured for human consumption, the pods and 
straw of peas and beans, dried potatoes and dried turnips all
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com e under the heading of fodder. Agricultural undertakings, 
cattle-breeding societies and research institutes are to receive 
the corn they require direct from the Ministry of Public Supplies 
or from the local district offices. The direct distribution of corn 
from the Ministry is to take place in the case of dairy-farms 
that have at least 11 milch cows giving an average of 7 litres 
each a day and which, after supplying their own needs, hand 
over at least 50 litres daily for public consumption. Other 
agricultural undertakings to receive their corn direct are those 
that fatten at least 15 bullocks a year and intend to sell that 
number in the future too, those that last year sold at least 15 
fattened pigs each weighing over 110 kilogrammes, and those 
that own at least 300 sheep and winter 100. Pig-breeding 
undertakings that own at least sows and have 50 eight or ten 
weeks old  pigs to sell yearly are also to receive their corn 
requirements direct from the Ministry, as are poultry farmers 
who keep at least loo laying hens. Farmers who keep at least 
3 and not more than 10 milch cows are also to receive corn. 
From these measures we see that in S lo v a k ia  th e  ra tion in g  
s y s t e m  h as b e e n  e x t e n d e d  to e v e r y  k in d  o f  d o m e s t ic  a n im al. This 
system will require a great apparatus to work it, and it will 
certainly be interesting to watch how that young State solves 
this problem.

N e w  r u le s  c o n c ern in g  the
p u rch a se  o f  c e r ea ls

Despite the fact that detailed instructions concerning the 
purchase of cereals had already been issued by the Ministry of 
Public Supplies, it was discovered that grain-dealers were engaging 
in prohibited transactions. In consequence the Ministry found 
it necessary to issue further regulations and warn grain-dealers 
seriously to stop these illegal transactions, the more so since 
from now on their activities will be more severly controlled. 
Graindealers will have to take an oath to obey orders and report 
any breach of the law that comes to their notice to the public 
security authorities. They must therefore not only refrain 
themselves from prohibited transactions, but must also make it 
their business to see that others fulfil their duty to hand over 
their surplus grain. Those who break this oath will be deprived 
of their licences, and in serious cases will be punished according 
to the laws dealing with sabotage. (“ Magyar Hirlap” , August 9.)
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B U D A P E S T ,  
M U N I C I P A L  M I N E R A L  
B A T H S  AN D S P R I N G S
ST. GELLERT m e d ic in a l  b a t h s  a n d  
HYDROPATHIC ESTABLISHMENT

Radio-active thermal springs, 47° C. Firstrate hotel 
with 260 bedrooms. Special prices for full ireat- 
ment. Effervescent swimming-pool. Medical treat
ment. Modern equipment.
Address: Szt. Gellert-ter 1., Budapest, XI. 
Telephone: 268-800.

RUDAS MEDICINAL BATHS AND HYDRO
PATHIC ESTABLISHMENT

Thermal pool and radium baths. Modern hydro
pathic establishment. Dietetic catering. Special 
inclusive terms Indoors swimming-pool.
Address: Dobrentei-ter 9. Budapest.

SZECHENYI MEDICINAL BATHS
Sulphuric thermal water, 76° centigrade, springing 
from a depth of 1238 metres. Psychotherapy 
department with modern equipment.
Address: Varosliget Budapest.

DRINKING CURES
The Hungaria, Attila and Juventus radio
active springs in the Rudas Park. Splendid 
results in cases of kidney, stomach, intestine and 
gall troubles, high blood pressure and premature 
old age. Ask your doctor!


